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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ 
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò 

´É¹ÉÇ 9, +ÆEòú 23(3)] MÉȪ û´ÉÉ®úúú, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹ ö̀ 18, ¶ÉEäò 1945 [{ÉÞ¹`ä 90, ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä 9.00  

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 36 

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä  
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ ´É BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú)  

´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ; ªÉÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú, =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÉªÉÖCiÉ, +ÉªÉÖCiÉ (®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò), 
ÊVÉ±½þÉnÆùb÷ÉÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉÉJÉÉ±ÉÒ±É <iÉ®ú 

|ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä. 

¨É½þÉþ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ 

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 

Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉþÊxÉªÉ¨É, 2003.  

Gò. ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É/iÉÉÆÊjÉEò/2023/Ê´ÉÊxÉªÉ¨É/0264.— Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2003 SªÉÉ (2003 SÉÉ 36) Eò±É¨É 181 ºÉ½ Eò±É¨É 61 

+ÉÊhÉ Eò±É¨É 86 (3) +ÆiÉMÉÇiÉþ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú vÉÉä®úhÉ, 2016 SªÉÉ JÉÆb÷ 5.3 SªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä 

iÉºÉäSÉ ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉªÉÉ +xªÉ ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ +ÉÊhÉ {ÉÚ́ ÉÇ |ÉÊºÉvnùÒxÉÆiÉ®ú, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò 

+ÉªÉÉäMÉ ªÉÉuùÉ®äú ‘¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2019’ô (‘¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É’) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä 
ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +É½äþ :  

1. |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ : 

Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2003 SªÉÉ Eò±É¨É 86 +ÆiÉMÉÇiÉ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉÉ´É®ú ®úÉVªÉÉiÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ `öÉäEò, PÉÉ>ðEò ËEò´ÉÉ 

ÊEò®úEòÉä³ý, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ, {ÉÖ®ú´É ö̀É, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉVÉäSÉä ´É½þxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ ö̀Ò nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ 

ºÉÉä{ÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ênù. 1 +ÉìMÉº]õ, 2019 ®úÉäVÉÒ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò 

+ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2019 +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä +É½äþiÉ. iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉtÖiÉ IÉäjÉÉiÉ EåòpùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò 

+ÉªÉÉäMÉÉxÉä, EåòpùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +]õÒ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÔ), 2019 ¨ÉvªÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ 

+ÉÊhÉ nÖùºÉªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉÆºÉ½þ EòÉ½þÒ IÉäjÉÒªÉ PÉb÷É¨ÉÉäb÷Ò PÉb÷±ªÉÉ. ½äþ ¤Énù±É ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ 

nù®ú) (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2023 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ{ÉhÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþiÉ.    
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2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹ ö̀ 18, ¶ÉEäò 1945  

2. ºÉÆÊIÉ{iÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEò +ÉÊhÉ |ÉÉ®Æú¦É 

2.1 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ “¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ  ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ)  Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2023” +ºÉä 

¨½þhÉÉ´Éä.  

2.2  ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ |ÉÊºÉvnùÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.  

3.  ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 1 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

3.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 1.3 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 1.3 (B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

1.3(B) ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +¶ÉÉ ºÉ´ÉÇ |ÉEò®úhÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É VªÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä iªÉÉÆSªÉÉ BEò ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õÒiÉ +ÆÊiÉ¨É 

={ÉªÉÉäMÉ (Bhb÷-ªÉÖVÉ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ, VªÉÉÆSÉä ´ÉÒVÉ nù®ú +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Eò±É¨É 86 ºÉ½þ Eò±É¨É 62 +ÆiÉMÉÇiÉ 

+ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +É½äþiÉ, iªÉÉÆxÉÉ ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò±ÉÒ +É½äþ.  

4  ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 2 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

4.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ 5 xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ 5 (B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

(5)(B) “´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ËEò´ÉÉ B]õÒCªÉÖ” BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ B]õÒCªÉÖ ¨½þhÉVÉä JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ 

Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +¶ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ ´É¹ÉÇ¦É®úÉnù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉªÉÉSÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä |É¨ÉÉhÉ ½þÉäªÉ.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ ö̀Ò iÉªÉÉ®ú +ºÉ±ªÉÉºÉ, {É®ÆúiÉÖ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉºÉhÉÉªÉÉ +¶ÉÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³ äý iªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É¹ÉÇ¦É®úÉnù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 

ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ 15 ]õCCªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |Éú¨ÉÉhÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÚ]õ näù>ð ¶ÉEäò±É.   

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉÆxÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ 

Eò®úÉ®úÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ Ê¶ÉÊlÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”  

4.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (7) SªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ¨ÉvÉÚxÉ iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÒ ´ÉºÉÉ½þiÉÒ +ÉÊhÉ +xªÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆºÉÉ ö̀Ò, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉù +ÉÊhÉ 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒSªÉÉ Ê ö̀EòÉhÉÒ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”  

4.3 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ 7 xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (7)(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:-   

1) “(7)(B) “=iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú” ËEò´ÉÉ “BªÉÖBCºÉ” ¨½þhÉVÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ BªÉÖBCºÉ ¨½þhÉVÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ={ÉEò®úhÉÉÆxÉÒ, ªÉÉ 

Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (7) +ÆiÉMÉÇiÉ ªÉähÉÉªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ Ê¶É´ÉÉªÉ, ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉä |Éú¨ÉÉhÉ ½þÉäªÉ.”  

 



4.4 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ 8(B) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ: 

“(B)“={É±É¤vÉiÉÉ”- +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ¨½þhÉVÉä iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä 

|É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú nèùxÉÆÊnùxÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ VÉÒ, Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ 

Eåòp/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¨ÉvÉÚxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É 

|É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú (normative) ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú +ÉÊhÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ  

|É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú (normative) ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É® ´ÉVÉÉ Eäò±ªÉÉ´É®ú ªÉähÉÉªÉÉ ´ÉVÉÉ¤ÉÉEòÒSªÉÉ 

]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ, ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É ÊiÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É:-

={É±É¤vÉiÉÉ = 100  x 

N 

/  { N x IC x (1 – AUXn - AUXen) } % 
∑ 

DC

i

i=1 

VÉälÉä- N     =    Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É EòÉ±É-MÉ]õÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ  

DC    = +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É i
th  

EòÉ±É-MÉ]õÉºÉÉ`öÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºÉ®úÉúºÉ®úÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ

IÉ¨ÉiÉÉ 

IC    =   Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp/ºÉÆSÉÉSÉÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ 

AUXn = ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä: þ 

AUXen = =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ 

´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä: þ  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ Eåòpù/ºÉÆSÉÉSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ¶ÉÆ¦É®ú 

]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.  

4.5 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (11) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ 11 (B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(11)(B) “Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉºÉÉ`öÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ (¤ÉäºÉ) nù®ú” ¨½þhÉVÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º]äõ]õ ¤ÉÄEäòxÉä

PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ‘ÊxÉvÉÒ´É®ú-+ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ªÉÉVÉ nù®úÉxÉäú EòVÉÉÇ´É®ú BEò ´É¹ÉÉÇiÉ ½þÉähÉÉ®úÉ ºÉÒ¨ÉÉÊxiÉEò

JÉSÉÇ’ (‘one-year marginal Cost of Funds-based Lending Rate ú’ (MCLR)) VÉÉä iªÉÉ

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÉä, +ÊvÉEò {ÉÉSÉ ]õCEäò +ÉÊhÉ 

B¨ÉºÉÒB±É+É®úSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, iªÉÉ Bä´ÉVÉÒSÉÒ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ, VÉÒ Eåòpù ºÉ®úEòÉ®ú, 

+ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ, Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úÒ±É:

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 3

भाग चार-क--36-1अ



{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, lÉEò¤ÉÉEòÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇSÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú Ê´É±ÉÆ¤É 

¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSÉÒ MÉhÉxÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ ´É¹ÉÉÈ¨ÉvªÉä ªÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ 

º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ  ªÉä<Ç±É.”

4.6 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (14) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ 14 (B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

 “14 (B) “¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ,

VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24 ¨ÉvªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú 

+ÉÊhÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (b÷Ò) ¨ÉvªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ½þÉäªÉ.”

4.7 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ JÉÆb÷ (21) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ: 

“(21) “Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉÉ” ¨½þhÉVÉä nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä iªÉÉSªÉÉ

nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉvªÉ¨É-EòÉ±ÉÒxÉ ´ÉÒVÉ |ÉÉ{iÉÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ 

Eò®úÉ®úÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ Eò®úÉ®ú¤Évnù Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉäMÉÉ´ÉÉì]õ¨ÉvÉÒ±É IÉ¨ÉiÉÉ +ÉÊhÉ ½þÒ 

IÉ¨ÉiÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖHò |É´Éä¶ÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ 

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¨ÉÉxÉÒ´É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉ ÆSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ +ºÉä±É.”

4.8 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ JÉÆb÷ (23) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ: 

“(23) “+ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉ ÊnùxÉÉÆEò” ¨½þhÉVÉä |ÉEò±{ÉÉSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉȪ û 

ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ UôkÉÒºÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆxÉÆiÉ®úSªÉÉ Eìò±Éähb÷®ú ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ +ÆÊiÉ¨É ÊnùxÉÉÆEò, 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ |ÉEò®úhÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò; 

4.9 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (24) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (24)(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(24)(B) “=i{ÉÉnùxÉÉºÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉähªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò” BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ =i{ÉÉnùxÉÉºÉ

|ÉÉ®Æú¦É ½þÉähªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, JÉÉhÉÒiÉ ºÉÉ{Éb÷hªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ½þÉäªÉ.”

4.10 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (25)(ºÉÒ) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (25)(b÷Ò) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(25)(b÷Ò) =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ºÉ´ÉÇ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ iÉÉÆÊjÉEò +ÉÊhÉ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉÒªÉ

¨ÉÉxÉEòÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ, EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ 

ºÉÆSÉÉ±ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò 

nùVÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ nùVÉÉÇ xÉºÉhÉÉªÉÉ, ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ º´ÉÉIÉ®úÒxÉä ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉEòÒªÉ 

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉuùÉ®äú |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ½þÉäªÉ.  
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4.11 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (25)(b÷Ò) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (25)(<) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“<. BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ¯û ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò 

¨½þhÉVÉä JÉÉ±ÉÒ±É{ÉèEòÒ VÉä ±É´ÉEò®ú +ºÉä±É iÉä –

BEò. VªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉú JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú ºÉ´ÉÉæSSÉ÷ IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ 25 ]õCEäò IÉ¨ÉiÉÉ ºÉÉvªÉ Eäò±ÉÒ iªÉÉ 

´É¹ÉÉÇxÉÆiÉ®úSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇSÉÒ {ÉÊ½þ±ÉÒ iÉÉ®úÒJÉ; ËEò´ÉÉ 

nùÉäxÉ. VªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ 24.9 (B) xÉÖºÉÉ®ú =i{ÉÉnùxÉúÉSÉä +ÆnùÉÊVÉiÉ ¨ÉÚ±ªÉ iªÉÉ  ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 

BEÚòhÉ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iªÉÉ ´É¹ÉÉÇxÉÆiÉ®úSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇSÉÒ {ÉÊ½þ±ÉÒ iÉÉ®úÒJÉ; 

iÉÒxÉ. =i{ÉÉnùxÉÉºÉ |ÉÉ®Æú¦É ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (<) SªÉÉ ={É-JÉÆb÷ (BEò) iÉä (iÉÒxÉ) +ÆiÉMÉÇiÉ 

ªÉähÉÉªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ PÉ]õxÉÉ +ÉvÉÒ PÉb÷±ªÉÉºÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒù EÆò{ÉxÉÒ, +ÆÊiÉ¨É ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ËEò´ÉÉ 

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ (Eåòpäù) ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ BEò +É`ö´Éb÷É +ÉvÉÒ Eò³ý´ÉÚxÉ,þ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ 

={É-JÉÆb÷É+ÆiÉMÉÇiÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®úÒ±É EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEò PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒ±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ 

Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉªÉÉ®ú +ºÉ±ªÉÉºÉ, {É®ÆúiÉÖ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú ËEò´ÉÉ 

EÆòjÉÉ]õnùÉ®ú ËEò´ÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉºÉhÉÉªÉÉ +¶ÉÉ 

EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý iªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Eäò±Éä±ªÉÉ 

+VÉÉÇ´É®ú, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (<) ¨ÉvÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ={É-JÉÆb÷ÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò

iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ Eò®úhªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eäò±ÉÉ iÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉ®úhÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, 

iªÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]äõ±É +ºÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ÊnùxÉÉÆEò ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ 

Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ¨½þhÉÚxÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒ±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ+ÉvÉÒSªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ ¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ +ÆÊiÉ¨É-={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ù(EåòpùÉÆSªÉÉù) ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ BEò ¨ÉÊ½þxÉÉ +ÉvÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näù<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEò, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ´ÉÔ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉÆxÉÒ º´ÉÉIÉÉÆÊEòiÉ 

Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

4.12 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (33) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (33)(B), (¤ÉÒ) +ÉÊhÉ (ºÉÒ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ:-

“(33)(B) “näùªÉ ÊnùxÉÉÆEò” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä {ÉÖ®úÊ´É±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä {ÉÖ®úÊ´É±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ºÉä́ ÉäºÉÉ`öÒ, Eò®úÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú, +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ näùªÉEòÉSÉÉ 
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ÊnùxÉÉÆEò, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, +ÉÊhÉ Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ xÉºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ 

ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò/BºÉ]õÒªÉÖxÉä ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ 

Ênù´ÉºÉ.  

“(33)(¤ÉÒ) “=iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ” ¨½þhÉVÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ =iºÉVÉÇxÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ

EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉE Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉ¨ÉvªÉä 

ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ ={ÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ºÉÉvÉxÉÉÆSÉÉ ºÉÆSÉ.”

“(33)(ºÉÒ) “BºGòÉä JÉÉiÉä” ¨½þhÉVÉä EòÉä³ýºÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò, EòÉä³ýºÉÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú ªÉÉÆxÉÒ VÉÉ®úÒ

Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSÉÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ VÉ¨ÉÉ 

Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ `äö´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä JÉÉiÉä.  

4.13 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (50) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (50)(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(50)(B) “MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä |ÉEò±{ÉÉºÉ Ênù±Éä±ÉÒ ¨ÉÆVÉÖ®úÒ, VªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ÊxÉvÉÒ 

=¦ÉÉ®úhÉÒSÉÉ +ÉÊhÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`öÒ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnäùSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉiÉÉäþ.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉSÉÒ MÉhÉxÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ `ö®úÉ´ÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä ÊxÉvÉÒ 

=¦ÉÉ®úhÉÒ +ÉÊhÉ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`öÒSÉÒ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ º´ÉiÉÆjÉ +ÉÊhÉ º{É¹]õ{ÉhÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉälÉä MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù +ÉÊhÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ ªÉÉ 

nùÉäx½þÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉiÉÉä, iÉälÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒ ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒ +ÉÊhÉ 

+Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`öÒSÉÒ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉºÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä

º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä +ÉÊhÉ º{É¹]õ{ÉhÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

4.14 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (51) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (51)(B) +ÉÊhÉ (¤ÉÒ)SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

+É½äþ:-

“(51)(B)“±ÉÉ<Ç¡ò ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ” ¨½þhÉVÉä ¨ÉkÉäSÉä ºÉÆ{ÉÉnùxÉ, ¨ÉÉ±ÉEòÒ, näùJÉ®äúJÉ +ÉÊhÉ 

Ê´É±½äþ´ÉÉ]õ ±ÉÉ´ÉhªÉÉSÉä ºÉ´ÉÇ JÉSÉÇ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®, +¶ÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ={ÉªÉÖHòiÉÉ 

+ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉiÉÒ±É ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÉÇSÉä ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ.”

“(52)(¤ÉÒ)“±ÉÉäb÷ÓMÉ {ÉÉì<È]õ” BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ±ÉÉäb÷ÓMÉ {ÉÉì<È]õ ¨½þhÉVÉä ®äú±´Éä ºÉÉªÉb÷ÓMÉ

ËEò´ÉÉ ÊºÉ±ÉÉäSÉä Ê`öEòÉhÉ ËEò´ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ºÉÆªÉjÉ ËEò´ÉÉ, Eòx´½äþªÉ®ú ¤Éä±]õ ºÉÉ®úJÉÒ +xªÉ 

6 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



+¶ÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ VÉÒ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ {ÉÉ`ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, JÉÉhÉÒSªÉÉ

VÉ´É³ý +ºÉiÉä.”

4.15 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (54) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (54)(B) +ÉÊhÉ (¤ÉÒ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

+É½äþ:-

“(54)(B) “JÉÉhÉÒSªÉÉ {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ” ¨ÉvªÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒSÉÒ ¨ÉkÉÉ VÉºÉä EòÒ, JÉÉhÉÒSªÉÉ

EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®úÒ ¨ÉÚiÉÇ ¨ÉkÉÉ, ÊºÉÎ´½þ±É EòÉ¨Éä, EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ, +SÉ±É Ê´ÉËxÉMÉ 

={ÉEò®úhÉ, {ÉÉªÉÉ, iÉ]õ¤ÉÆvÉ, {Énù{ÉlÉ, Ê´ÉtÖiÉ ªÉÆjÉhÉÉ, nù³ýhÉ´É³ýhÉ ªÉÆjÉhÉÉ, ¨ÉnùiÉ Eåòpäù, ºÉÉ<Ç]õ 

|É¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉä, ÎºlÉ®ú ¨ÉÉÆb÷hÉÒ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ, GòË¶ÉMÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉ½þiÉÚEò ªÉÆjÉhÉÉ,  

®äú±´Éä ºÉÉªÉb÷ÓMÉ, Ê{É]ÂõºÉ, ¶ÉÉ}]ÂõºÉõ, <xC±ÉÉ<xÉ, ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ ´ÉÉ½þiÉÚEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ, ½þ±É´ÉhªÉÉSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ 

(SÉ±É ={ÉEò®úhÉä ´ÉMÉ³ýiÉÉ, VÉÉä{ÉªÉÈiÉ iÉÒ EòÉªÉ¨Éº´É¯û{ÉÒ ±ÉÉ¦É|Énù ={É¦ÉÉäMÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ VÉÊ¨ÉxÉÒiÉ 

+ÆiÉ:ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉ xÉÉ½þÒiÉ iÉÉä{ÉªÉÈiÉ), ´ÉxÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ÊºÉ¨ÉÉÆÊEòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ VÉ¨ÉÒxÉ +ÉÊhÉ

JÉÉhÉEòÉ¨ÉÉ¨ÉÖ³äý |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉHòÓSªÉÉ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉtÉÆiÉMÉÇiÉ VÉ¨ÉÒxÉ +ÉÊhÉ 

{ÉÖxÉ´ÉºÉÇxÉ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉiÉÉä.”

“(54)(¤ÉÒ) “JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ” ËEò´ÉÉ “JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ” BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ

JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¨½þhÉVÉä, ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, JÉÊxÉVÉ ºÉ´É±ÉiÉ ÊxÉªÉ¨É, 1960 SªÉÉ 

iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ JÉÉhÉÒ ´É JÉÊxÉVÉä (Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ {ÉÖxÉ´ÉºÉÇxÉ) 

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1957 SªÉÉ Eò±É¨É 5 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2) SªÉÉ JÉÆb÷ (¤ÉÒ) +ÆiÉMÉÇiÉ Eåòpù ºÉ®úEòÉ®ú

ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ºÉ®úEòÉ®, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆxÉÒ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ½þÉäªÉ.”

4.16 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä JÉÆb÷ (63) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒ, ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ 

JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉhÉÉ®úú xÉÉ½þÒ.”

4.17 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (64) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (64)(B) +ÉÊhÉ (¤ÉÒ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

+É½äþ:-

“(64)(B) “|É±ÉÆÊ¤ÉiÉ näùªÉ ®úCEò¨É” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ

|É±ÉÆÊ¤ÉiÉ näùªÉ ®úCEò¨É, VªÉÉºÉ Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ 

xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ´ÉÉnù ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉxÉä ºlÉÊMÉiÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ, VÉÒ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉxÉä näùªÉ 

ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú +nùÉ Eäò±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.6 +ÆiÉMÉÇiÉ ¡äò®ú-ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ 

näùªÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú +nùÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ½þ{iªÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉiÉÉä.”

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 7



“(64)(¤ÉÒ)“ºÉ´ÉÉæSSÉ÷õ IÉ¨ÉiÉÉ” BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ

Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ÷ IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäªÉ.”

4.18 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ JÉÆb÷ (68) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

“(68) “ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò” ({±ÉÄ]õ ±ÉÉäb÷ ¡ìòC]õ®) ËEò´ÉÉ “{ÉÒB±ÉB¡ò” +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ `ö®úÉÊ´ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ¨½þhÉVÉä, +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É 

|ÉiªÉIÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉ +xÉÖ¯û{É ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ÉÒ BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ, VÉÒ iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É 

ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉäºÉ +xÉÖ¯û{É ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ >ðVÉæSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä ´É 

ÊVÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

N  

ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò (%) = 100 x          Σ SG i  / { N x IC x (1 – AUXn - AUXen) } % 

i=1 ±É 

VÉälÉä, N     =    Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É EòÉ±É-MÉ]õÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

SG i +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É i
th  

EòÉ±É-MÉ]õÉºÉÉ`öÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

IC    = Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp/ºÉÆSÉÉSÉÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ

AUXn = ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ
]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä: þ 

AUXen = =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ

´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉHò Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä: þ 

4.19 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (83) xÉÆiÉ®ú (83)(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(83)(B)“]õxÉ” ¨½þhÉVÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä ¨Éä]ÅõÒEò 

]õxÉ.”

4.20 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ JÉÆb÷ (90) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ: 

“(90) “´É¹ÉÇ” ¨½þhÉVÉä 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ ºÉÖ¯û ½þÉähÉÉ®äú +ÉÊhÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉ®äú +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, xÉ´ÉÒxÉ |ÉEò±{É ËEò´ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ |ÉlÉ¨É ´É¹ÉÇ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò 

iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉä>ðxÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ±ÉMÉäSÉ ªÉähÉÉªÉÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ ®úÉäVÉÒ 

ºÉÆ{Éä±É.”

8 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



5 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

5.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24.1SªÉÉ JÉÆb÷ (<) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (B¡ò) SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

5.1.1 “(B¡ò) ¤ÉÉªÉÉä¨ÉÉºÉSÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ Eò®úhÉÉ®ä ={ÉEò®úhÉ +ÉÊhÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ, ºÉ½þ-|ÉVV´É±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ 

½þÉähÉÉ®úÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ.”

5.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24.7 SªÉÉ nÖùºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆxÉÆiÉ®ú ÊiÉºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆSÉÒ 

JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É (¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆxÉÉ

¨ÉÆVÉÖ®úÒ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2022 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 4.1 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É 

+½þ´ÉÉ±É +ºÉ±Éä±ªÉÉ (b÷Ò{ÉÒ+É®ú) ªÉÉäVÉxÉÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù¨ÉvªÉä ¯û. 10

EòÉä]õÓ´É¯ûxÉ ¯û. 25 EòÉä]õÓSÉÒ ´ÉÉfø ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý VÉ®ú ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É xÉºÉ±Éä±ªÉÉ (xÉÉìxÉ-

b÷Ò{ÉÒ+É®ú) ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù̈ ÉvªÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ 20 

]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ö+Énäù¶ÉÉuùÉ®äú `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +xªÉ 

¨ÉªÉÉÇnäSªÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É xÉºÉ±Éä±ªÉÉ (xÉÉìxÉ-b÷Ò{ÉÒ+É®ú) ªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ, 

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù<Ç±É.”

5.3 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24.9 xÉÆiÉ®ú 24.9(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“24.9 (B) BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ+ÉvÉÒ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ : 

´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ+ÉvÉÒ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒiÉÚxÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä : 

 (B) EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä ={É±É¤vÉ +xÉÖ¨ÉÉÊxÉiÉ ËEò¨ÉiÉ, ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÖiÉ

IÉäjÉÉ±ÉÉ {ÉÖ®ú´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¸ÉähÉÒºÉÉ`öÒ EòÉä±É <ÆÊb÷ªÉÉ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷SÉÒ 

+ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ ËEò¨ÉiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉÒ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É; +ÉÊhÉ

(¤ÉÒ) Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä ={É±É¤vÉ +xÉÖ¨ÉÉÊxÉiÉ ËEò¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ÊEò¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ¶Éä´É]õSÉÒ ={É±É¤vÉ {ÉÖ±b÷ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ ËEò¨ÉiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉÒ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É: 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ´ÉÔ EòÉä³ýºÉÉ 

ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¨É½þºÉÚ±É, ºÉnù®ú BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒSªÉÉ 

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 9

भाग चार-क--36-2



5.4 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24.10SªÉÉ JÉÆb÷ (b÷Ò) JÉÉ±ÉÒ±É ={É-JÉÆb÷ (ºÉÉiÉ) xÉÆiÉ®ú ={É-JÉÆb÷ 

(+É`ö) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“(+É`ö) BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ: JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú:” 

5.5 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24.10 xÉÆiÉ®ú {ÉÊ½þ±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉä´½þÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, iÉä´½þÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú

+ÉvÉÉÊ®úiÉ/Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú |ÉVV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±Éä ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ ºÉÖ^õªÉÉ ¦ÉÉMÉÉÆºÉÉ`öÒSÉä ÊxÉEò¹É ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.”

6 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 28 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

6.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 28.1SªÉÉ JÉÆb÷ (¤ÉÒ) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (ºÉÒ) +ÉÊhÉ (b÷Ò) SÉÒ ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :- 

“(ºÉÒ) VÉä́ ½þÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÒ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ

ªÉäiÉä +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉõSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò 

+ÉÊhÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò BEòºÉ¨ÉÉxÉ

+ºÉiÉä, iÉä´½þÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉ½þ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉSªÉÉ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ

{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (B) iÉä (ºÉÒ) xÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

(b÷Ò) VÉä́ ½þÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ 

ªÉÖÊxÉ]õSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEò xÉÆiÉ®ú +ºÉiÉÉä iÉä´½þÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ËEò´ÉÉ xÉ´ªÉÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, 10 ]õCEäò iÉÉ®úhÉ 

¨ÉÚ±ªÉÉºÉ½þ, ºÉ®úÉºÉ®Òþ PÉºÉÉ®úÉ {ÉvnùiÉÒSªÉÉ (º]Åäõ]õ-±ÉÉ<ÇxÉ) +ÉvÉÉ®úÉ´É® +¶ÉÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ 

|ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú, JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ 

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É –

BEò. {ÉÆSÉ´ÉÒºÉ ´É¹Éæ, =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹Éæ 

ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ´É¹Éæ EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉSªÉÉ 

¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ,  ËEò´ÉÉ  

nùÉäxÉ. ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉSÉä Ê¶É±±ÉEò ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖÇ¨ÉÉxÉ +ÊvÉEò {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹Éæ, 

=iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É¹Éæ 

EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ËEò´ÉÉ 

10 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



iÉÒxÉ. nù½þÉ ´É¹Éæ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÒ {É®úº{É®ú ºÉÆ̈ ÉiÉÒxÉä `ö®ú´É±Éä±ÉÉ 

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉÉä VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉxÉä iªÉÉSÉä 

={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ {ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉEò®úhÉÒ.”

6.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 28.4 xÉÆiÉ®ú 28.4÷ (B) +ÉÊhÉ (¤ÉÒ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

+É½äþ:-

“28.4(B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉxÉä ½þÉiÉÒ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò 

ªÉÉäVÉxÉÉÆ´É®úÒ±É PÉºÉÉªÉÉºÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉä¤ÉiÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ |ÉÉ{iÉÒSªÉÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ 

=´ÉÇÊ®úiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉÉiÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

28.4(¤ÉÒ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉÆ´É®úÒ±É PÉºÉÉªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, 10 ]õCEäò iÉÉ®úhÉ ¨ÉÚ±ªÉÉºÉ½þ, 

ºÉ®úÉºÉ®úÒ PÉºÉÉ®úÉ {ÉvnùiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É® +¶ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú, JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É –

BEò.  {ÉÆSÉ´ÉÒºÉ ´É¹Éæ, ¨ÉÖJªÉ ¨ÉkÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ {ÉÆvÉ®úÉ 
´É¹Éæ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, 

nùÉäxÉ.  ̈ÉÖJªÉ ¨ÉkÉäSÉä Ê¶É±±ÉEò ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖÇ̈ ÉÉxÉ +ÊvÉEò {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹Éæ, ¨ÉÖJªÉ ¨ÉkÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ 

MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ 

EòÉ¨ÉEòÉVÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ.”

7 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

7.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29.3 SªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ þ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ (Eò]õ-+Éì¡ò) ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒSªÉÉ {ÉÊ±ÉEòbä÷

ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ (¤ÉäºÉ) ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É 

{É®iÉÉ´ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ =iºÉVÉÇxÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ 

+ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ

ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, |ÉiªÉIÉ EòVÉÉÇSªÉÉ {ÉÉä]õ¡òÉäÊ±É+Éä´É®ú EòVÉÉÇSªÉÉ 

¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ nù®úÉxÉä, 14 ]õCEäò Eò¨ÉÉ±É (ÊºÉË±ÉMÉ) ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É.”

7.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29.3SªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉxÉÆiÉ®ú nÖùºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉSÉÒ ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþþ:- 

“{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ÊiÉÊ®úHò

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®iÉÉ´ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 11

भाग चार-क--36-2अ



´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉi´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉȪ û ½þÉäiÉä iªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º]äõ]õ ¤ÉÄEäòxÉä 

PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ‘ÊxÉvÉÒ´É®ú-+ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ªÉÉVÉ nù®úÉxÉäú EòVÉÉÇ´É®ú BEò ´É¹ÉÉÇiÉ ½þÉähÉÉ®úÉ ºÉÒ¨ÉÉÊxiÉEò

JÉSÉÇ’ (‘one-year marginal Cost of Funds-based Lending Rate ú’ (MCLR)) +ÊvÉEò 350

¤ÉäÊºÉºÉ {ÉÉì<È]õxÉä, 14 ]õCEäò ÊºÉË±ÉMÉ ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

7.3 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29.9 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29.10 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“29.10+ÉªÉÉäMÉ, JÉÉ±ÉÒ±É |ÉEò®úhÉÒ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ b÷Ò{ÉÒ+É®ú ªÉÉäVÉxÉä´É® nùÉ´ÉÉú Eäò±Éä±Éä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ, +Æ¶ÉiÉ:

ËEò´ÉÉ {ÉÚhÉÇiÉ:, =ÊSÉiÉ +ºÉ±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, xÉÉEòÉ¯û ¶ÉEäò±É ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ´É®ú 

¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É Eò¨ÉÒ {É®úiÉÉ´ÉÉ ¨ÉÉxªÉ Eò¯û ¶ÉEäò±É: 

(B) VÉ®ú ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É (¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉÆxÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2022 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É

4.3 xÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉäºÉÉ`öÒ iÉk´ÉiÉ: ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³ýÉ±ÉÒ xÉºÉ±ªÉÉºÉ; ËEò´ÉÉ

(¤ÉÒ) VÉ®ú +VÉÇnùÉ®ú iÉk´ÉiÉ: ¨ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒSªÉÉ +VÉÉÇiÉ ºÉÉnù®ú Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉäú, {ÉÚhÉÇiÉ: ËEò´ÉÉ +Æ¶ÉiÉ:, 

±ÉÉ¦É ºÉÉvªÉ Eò¯û ¶ÉEò±ÉÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ; ËEò´ÉÉ 

(ºÉÒ) ú ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É (¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉÆxÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2022 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 3.23 

¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ ½þÉäiÉ xÉºÉiÉÉxÉÉ½þÒ ¨ÉkÉäSªÉÉ {ÉÖxÉ:ºlÉÉ{ÉxÉÉºÉ 

{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ.”

8 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 30 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

8.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 30.5 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 30.5(B) SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ þ:- 

“30.5(B) =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ º#ÃlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ EòVÉÉÇ´É®ú ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ =iºÉVÉÇxÉ

ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ {ÉÉä]Çõ¡òÉäÊ±É+ÉäSªÉÉ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ nù®ú +ºÉä±É 

ËEò´ÉÉ |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ {ÉÉä]Çõ¡òÉäÊ±É+ÉäSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 30.5 xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ 

´ªÉÉVÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

9 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 31 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

9.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 31.3 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 31.4 +ÉÊhÉ 31.5 SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ þ:- 

“31.4 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ¨ÉvªÉä {É®úEòÒªÉ Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ nù®úÉiÉÒ±É

iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉªÉÉ ËEò¨ÉiÉ ´ÉÉføÒSªÉÉ VÉÉäJÉ¨ÉÒºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ºÉÆ®úIÉhÉÉi¨ÉEò Eò±É¨Éä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ 

Eò¯ûxÉ Ê´É´ÉäEò{ÉÚhÉÇ Eò®úÉ®ú {ÉvnùiÉÒSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒ±É.  

12 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



31.5 +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ{ÉÉä]õÒ {É®úEòÒªÉ Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒºÉÉ`öÒSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ VªÉÉnùÉ

¯û{ÉªÉÉÆSÉä nùÉÊªÉi´É xÉÉEòÉ®ú±Éä VÉÉ>ð ¶ÉEòiÉä. 

º{É¹]õÒEò®úhÉ : +¶ÉÒ ={ÉEò®úhÉä VÉÉä{ÉªÉÈiÉ ¦ÉÉ®úiÉÉ¨ÉvªÉä ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒiÉ iÉÉä{ÉªÉÈiÉ {É®úEòÒªÉ Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ 

nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉ xÉä½þ¨ÉÒSÉ xÉMÉhªÉ +ºÉhªÉÉSÉÒ +{ÉäIÉÉ +É½äþ.”

10 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 32 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

10.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 32.1 SªÉÉ JÉÆb÷ (B) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (BB) SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ þ:- 

“(BB) EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

|ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 32.1(B) xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ 

+ÊiÉÊ®úHò JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉÇ´É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:

(BEò) ±ÉIªÉÉÆEò ={É±É¤vÉiÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ 20 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉºÉÉ`öÒ SÉÖxÉJÉb÷Ò 

ËEò´ÉÉ +Ê¦ÉEò¨ÉÇEòÉSÉÉ JÉSÉÇ, 

(nùÉäxÉ) ±ÉIªÉÉÆEò ={É±É¤vÉiÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ +Ê¦ÉEò¨ÉÇEòÉSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ 30 

Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ +ÊOÉ¨É |ÉnùÉxÉ, 

(iÉÒxÉ) =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ® BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ,

(SÉÉ®ú) =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉäSªÉÉ BEò 

]õCCªÉÉxÉä näùJÉ¦ÉÉ±É ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ.”

11 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

11.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.1 JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ þ:- 

“37.1 VÉ®ú ´ÉÒVÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®úSÉä näùªÉEòú ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉä näùªÉEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ

¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉä näùªÉEò ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ näùªÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ {É±ÉÒEòbä÷ Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ ®úÉÊ½þ±ªÉÉºÉ, 

±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ¤É®úÉä¤É®ú Eäò±Éä±ªÉÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉä¨ÉvªÉä ´É®úÒ±É ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉ½þÒ½þÒ Ê´É¯ûvnù xÉ¨ÉÚnù 

+ºÉ±Éä iÉ®úÒ, lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ lÉEòÒiÉ ®úEò¨Éä´É®ú Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ

+ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉxÉä Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú näùªÉ ®úÉ½þÒ±É.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ ±ÉÉMÉÉä{ÉÉ`öSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ¨ÉÊ½þxªÉÉÆºÉÉ`öÒ Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ n®, 

Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ iÉÒxÉ 
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]õCCªÉÉÆ½ÚþxÉ VÉÉºiÉ nù®úÉxÉä xÉºÉÉ´ÉÉ ªÉÉ +]õÒÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ 

0.5 ]õCCªÉÉÆxÉÒ ´ÉÉfäø±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VªÉÉ nù®úÉxÉä Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú näùªÉ +ºÉä±É iÉÉä nù®ú, Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÊvÉEò xÉºÉÉ´ÉÉ.”

11.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.4 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.5, 37.6 +ÉÊhÉ 37.7 SÉÒ 

JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ þ:- 

“37.5 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä |ÉÉ{iÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ

={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ +nùÉ Eäò±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ |ÉnùÉxÉä, |ÉlÉ¨É Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ 

+ÉEòÉ®úÉ¶ÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ºÉ´ÉÉÇiÉ VÉÉºiÉ lÉEòÒiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉÉÊºÉEò +ÉEòÉ®úÉÆ¶ÉÒ

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.”

“37.6 (1) VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ, VÉºÉä 

+ºÉä±É iÉºÉä, lÉEòÒiÉ näùªÉ ®úEò¨Éä¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉÊhÉ ½þÒ lÉEòÒiÉ näùªÉEò ®úCEò¨É ÊEòiÉÒ ½þ{iªÉÉiÉ

¦É®ú±ÉÒ VÉÉ>ð ¶ÉEòiÉä ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉªÉ¨É, 2022  +ÊvÉºÉÚSÉxÉä{ÉÉºÉÚxÉ

iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, ±ÉäJÉÒ, Eò³ýÊ´É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, JÉÉ±ÉÒ±É +]õÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É: 

(B) Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ¨ÉÉÊºÉEò ½þ{iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ BEòÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ

{ÉèºÉä näù>ð ¶ÉEòiÉÉä.

(¤ÉÒ) ½þ{iªÉÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ, VÉºÉä 

+ºÉä±É iÉºÉä, iªÉÉÆSªÉÉ ´ÉèªÉÊHòEò lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉÉiÉ,

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

(2) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.1 ¨ÉvªÉä EòÉ½þÒ½þÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ, VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä Ê´É±ÉÆ¤É

¦É®úhÉÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉªÉ¨É, 2022 +ÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ ½þ{iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú

lÉEò¤ÉÉEòÒSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉSÉä ¨ÉÉxªÉ Eäò±Éä, +ÉÊhÉ ªÉÉ ½þ{iªÉÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ ´Éä³äý´É®ú Eäò±ÉÉ, iÉ®úú

lÉEò¤ÉÉEòÒSªÉÉ ®úEò¨Éä´É®ú Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ® näùªÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(3) JÉÆb÷ (1) JÉÉ±ÉÒ±É ½þ{iªÉÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ Ê´É±ÉÆ¤É ZÉÉ±ªÉÉºÉ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú

ÊxÉªÉ¨É, 2022 SªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ lÉEòÒiÉ ®úEò¨Éä´É®ú Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ

+ÉEòÉ®ú näùªÉ ®úÉ½þÒ±É.”

“37.7 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ ºÉ´ÉÇ

näùªÉEäò, ½þÒ näùªÉEäò ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ´Éä³äýSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ ÊSÉÎx½þiÉ ‘]õÉ<Ç¨É

]ìõMb÷’ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ VÉÖxªÉÉ näùªÉEòÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ VÉÉä{ÉªÉÈiÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ iÉÉä{ÉªÉÈiÉ
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ºÉ´ÉÉÇiÉ +±ÉÒEòb÷SÉä näùªÉEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ 

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä +nùÉ Eäò±Éä±Éä |ÉnùÉxÉ +ÉvÉÒ ºÉ´ÉÉÇiÉ VÉÖxªÉÉ näùªÉEòÉ¶ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É 

+ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú nÖºÉªÉÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ VÉÖxªÉÉ näùªÉEòÉ¶ÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÖfäø.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®úÉ{ÉÉä]õÒSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 37.5 ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉvnùiÉÒxÉÖºÉÉ® Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

12 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 39 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

12.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 39.12 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 39.12(B) SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  

“39.12(B) BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, EòÉä³ýºÉÉ ÊEÆò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ

ÊEÆò¨ÉiÉÒSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú 

EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ËEò´ÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä 

xÉÆiÉ®ú +ºÉä±É iÉä, 60 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, BEòÉÎi¨ÉEò 

JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÒ±É EòÉä³ýºÉÉ ÊEÆò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ÊEÆò¨ÉiÉÒSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ, 

+ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, JÉSÉÇ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ JÉSÉÇ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ 

+ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉxÉä =ÊSÉiÉÊ®úiªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉhÉÉ®úÒ 

ªÉÉÊSÉEòÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ¨ÉÉä®ú nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.”

13 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 41 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

13.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 41.1 ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :- 

“41.1 =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉ½,þ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ¨ÉvÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ Ê´ÉGòÒ 

Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉäú ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ nùÉäxÉ 

¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ®úÉ½þÒ±É.” 

14 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 46 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

14.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 46.17 xÉÆiÉ®ú 46.17(B) +ÉÊhÉ 46.17(¤ÉÒ) SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä 

¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  

“46.17(B) +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ

>ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É:

+xÉÖ. iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉä xÉÉ´É AUXen (BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 15



Gò. ]õCCªÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä)

(1) ºÉ±¡ò®ú b÷ÉªÉ +ÉìCºÉÉ<b÷SªÉÉ =iºÉVÉÇxÉÉiÉ PÉ]õ ½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ 

B) +Éä±ªÉÉ SÉÖxÉJÉb÷Ò´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ B¡òVÉÒb÷Ò |ÉhÉÉ±ÉÒ

(MÉìºÉ ]Úõ MÉìºÉ Ê½þ]õ®ú Ê¶É´ÉÉªÉ)

1.0 % 

¤ÉÒ) ±ÉÉ<Ç¨É º|Éä bÅ÷ÉªÉ®ú ËEò´ÉÉ ºÉä¨ÉÒ bÅ÷ÉªÉ B¡òVÉÒb÷Ò 

|ÉhÉÉ±ÉÒ

1.0 % 

ºÉÒ) bÅ÷ÉªÉ ºÉÉä®ú¤Éäx]õ +ÆiÉ:IÉä{ÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ (ºÉÉäÊb÷ªÉ¨É ¤ÉÉªÉ 

EòÉ¤ÉÉæxÉä]õSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ)

¶ÉÚxªÉ

b÷Ò) ºÉÒ¤ÉÒB¡òºÉÒ Ê´ÉtÖiÉ ºÉÆªÉjÉÉºÉÉ`öÒ (¡ò®úxÉäºÉ 

+ÆiÉ:IÉä{ÉhÉ)

¶ÉÚxªÉ

<) ºÉ¨ÉÖpùÉSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ B¡òVÉÒb÷Ò |ÉhÉÉ±ÉÒ 

(MÉìºÉ ]Úõ MÉìºÉ Ê½þ]õ®ú Ê¶É´ÉÉªÉ)

0.7 % 

(2) xÉÉªÉ]ÅõÉäVÉxÉSªÉÉ +ÉìCºÉÉ<b÷SªÉÉ =iºÉVÉÇxÉÉiÉ PÉ]õ ½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ

B) ÊxÉ´Éb÷Eò MÉè®ú-=i|Éä®úEò IÉ{ÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¶ÉÚxªÉ

¤ÉÒ) ÊxÉ´Éb÷Eò =i|Éä®úEò IÉ{ÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ 0.2 % 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉälÉä iÉÆjÉYÉÉxÉ “MÉìºÉ ]Úõ MÉìºÉ” Ê½þ]õ®úºÉ½þ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eäò±Éä +ºÉä±É, iÉälÉä ´É®ú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ

Eäò±Éä±ªÉÉ AUXen ¨ÉvªÉä BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ 0.3 ]õCCªÉÉÆSÉÒ ´ÉÞvnùÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

46.17(¤ÉÒ) +Ê¦ÉEòÉ®úEòÉSªÉÉ (Ê®úBVÉh]õ) ´ÉÉ{É®úÉSÉä ÊxÉEò¹É :

(1) ºÉ±¡ò®ú b÷ÉªÉ +ÉìCºÉÉ<b÷SªÉÉ =iºÉVÉÇxÉÉiÉ PÉ]õ ½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ iÉÆjÉYÉÉxÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ

Ê´ÉÊ¶É¹]õ +Ê¦ÉEòÉ®úEòÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉSÉÉ ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É:

(B) +Éä±ªÉÉ SÉÖxÉJÉb÷Ò´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ }±ÉÖ MÉìºÉ b÷Ò-ºÉ±¡ò®úÉªÉZÉä¶ÉxÉ (B¡òVÉÒb÷Ò) |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ :

JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ SÉÖxÉJÉb÷Ò ´ÉÉ{É®ú (g/kWh)  EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

[K x SHR x S/CVPF] x [85/LP]

VÉälÉä, 

S=  ºÉ±¡ò®úSÉÒ ¨ÉÉjÉÉ ]õCCªÉÉÆ¨ÉvªÉä

LP= SÉÖxÉJÉb÷ÒSÉÒ ¶ÉÖvnùiÉÉ ]õCCªÉÉÆ¨ÉvªÉä

SHR=  kcal per kWh ¨ÉvªÉä EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò nù®ú

CVPF = (B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉ ºÉÉ`ö´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý 85 ]õCEäò

kcal/kg ´ÉVÉÉ Eò¯ûxÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ |ÉÊiÉ ÊEò±ÉÉäOÉÉ¨É kcal

¨ÉvªÉä |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉä BEÚòhÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ, 
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(¤ÉÒ) Ê±ÉMxÉÉ<]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä kcal/kg ¨ÉvªÉä 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä BEÚòhÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ, 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, K SÉä ¨ÉÚ±ªÉ, 600 mg/Nm3
SªÉÉ SO2 =iºÉVÉÇxÉ ¨ÉÉxÉEòÉºÉ½þ +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ 

ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉEòÊ®úiÉÉ (26.8 x Design SO2 Removal Efficiency/73%) ËEò´ÉÉ 100/200 mg/Nm3
 SªÉÉ

SO2 =iºÉVÉÇxÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆºÉ½þ +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒö ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉºÉÉ`öÒ (35.2 x Design SO2 Removal 

Efficiency/96%) SªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ®úÉ½þÒ±É.

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, SÉÖxÉJÉb÷ÒSÉÒ ¶ÉÖvnùiÉÉ 85 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 

(¤ÉÒ)±ÉÉ<¨É º|Éä bÅ÷ÉªÉ®ú ËEò´ÉÉ ºÉä¨ÉÒ-bÅ÷ÉªÉ }±ÉÖ MÉìºÉ b÷Ò-ºÉ±¡ò®úÒEò®úhÉ (B¡òVÉÒb÷Ò) |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ : ú 

[ 6 x 90 / LP] g/kWh ºÉÚjÉ ±ÉÉMÉÚ Eò¯ûxÉ SÉÖxªÉÉSªÉÉ (B±É{ÉÒ) ÊEò¨ÉÉxÉ 90 ]õCEäò ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ 

+ÊvÉEò ¶ÉÖvnùiÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õÒiÉ SÉÖxªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É® EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉÒ) bÅ÷ÉªÉ ºÉÉä®ú¤Éå]õ +ÆiÉ:IÉä{ÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ (ºÉÉäb÷ÒªÉ¨É ¤ÉÉªÉ EòÉ¤ÉÉæxÉä]SÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉõ) : 

ºÉÉäÊb÷ªÉ¨É ¤ÉÉªÉ EòÉ¤ÉÉæxÉä]õSÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ ´ÉÉ{É®ú 100 ]õCEäò ¶ÉÖvnùiÉä´É®ú 12 g/kWh +ºÉä±É.

(b÷Ò)ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉÉ´É®ú (¦É^õÒ +ÆiÉ:IÉä{ÉhÉ) +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ : ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ ´É®ú 

+ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ (¡ò®úxÉäºÉ +ÆiÉ:IÉä{ÉhÉ) Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ SÉÖxÉJÉb÷ÒSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉú

JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

[62.9 x S x SHR /CVPF ] x [ 85/ LP]

VÉälÉä, 

S=  ºÉ±¡ò®úSÉÒ ¨ÉÉjÉÉ ]õCCªÉÉÆ¨ÉvªÉä;

LP= SÉÖxÉJÉb÷ÒSÉÒ ¶ÉÖvnùiÉÉ ]õCCªÉÉÆ¨ÉvªÉä;

SHR=  kcal per kWh ¨ÉvªÉä EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò nù®ú;

CVPF = (B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉ ºÉÉ`ö´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý 85 ]õCEäò

kcal/kg ´ÉVÉÉ Eò¯ûxÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ |ÉÊiÉ 

ÊEò±ÉÉäOÉÉ¨É kcal ¨ÉvªÉä |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉä BEÚòhÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ Eìò±É®úÒÊ¡òEò

¨ÉÚ±ªÉ; 

(¤ÉÒ) Ê±ÉMxÉÉ<]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä 

kcal/kg ¨ÉvªÉä |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ;

(<) ºÉ¨ÉÖpùÉSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ }±ÉÖ MÉìºÉ b÷Ò-ºÉ±¡ò®úÒEò®úhÉ (B¡òVÉÒb÷Ò) |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ : 

ºÉ¨ÉÖpùÉSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ }±ÉÚ MÉìºÉ b÷Ò-ºÉ±¡ò®úÒEò®úhÉ (B¡òVÉÒb÷Ò) |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÉ 

+Ê¦ÉEò¨ÉÇEò ¶ÉÚxªÉ +ºÉä±É;

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 17

भाग चार-क--36-3



(2) xÉÉªÉ]ÅõÉäVÉxÉSªÉÉ +ÉìCºÉÉ<Çb÷SªÉÉ =iºÉVÉÇxÉÉiÉ PÉ]õ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ iÉÆjÉYÉÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹] +Ê¦ÉEòÉ®úEòÉSÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É: 

(B) ´É®úhÉÒªÉò MÉè®ú-=i|Éä®úEò IÉ{ÉhÉ (BºÉBxÉºÉÒ+É®ú) |ÉhÉÉ±ÉÒ : BºÉBxÉºÉÒ+É®ú |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õÒiÉ

ªÉÖÊ®úªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú, ªÉÖÊ®úªÉÉSªÉÉ 100 ]õCEäò ¶ÉÖvnùiÉä´É®ú 1.2 OÉì̈ É |ÉÊiÉ ÊEò±ÉÉä´Éì]õ iÉÉºÉ ®úÉ½þÒ±É.

(¤ÉÒ)´É®úhÉÒªÉ =i|Éä®úEò IÉ{ÉhÉ (BºÉºÉÒ+É®ú) |ÉhÉÉ±ÉÒ : BºÉºÉÒ+É®ú |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õÒiÉ 

+¨ÉÉäÊxÉªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú, ªÉÖÊ®úªÉÉSªÉÉ 100 ]õCEäò ¶ÉÖvnùiÉä´É®ú 0.6 OÉì̈ É |ÉÊiÉ ÊEò±ÉÉä´Éì]õ iÉÉºÉ ®úÉ½þÒ±É.”

15 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

15.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.1 SªÉÉ JÉÆb÷ (b÷Ò) ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“(b÷Ò)|ÉEò±{ÉÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú, EÖòË±ÉMÉ ´ÉÉì]õ®ú ÊºÉÊº]õ¨ÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú <. ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ

{ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äúú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉÊhÉ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ, ´ÉxÉ +ÉÊhÉ 

½þ´ÉÉ¨ÉÉxÉ ¤Énù±É ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±Éä {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ ÊxÉEò¹É Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉä>ðxÉ {ÉÉhÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆºÉ ´ÉäMÉ³ýÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. …”

15.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.1 SÉÉ JÉÆb÷ (VÉ÷Ò) ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“(VÉÒ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ªÉÆjÉhÉäSÉä º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉ]õÒ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <. ºÉÉ`öÒ

+Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉ¤ÉÊ´É±É, +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ

´ªÉÊiÉÊ®úHò ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆ¶ÉÒ iÉÖ±ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ 

+¶ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä JÉSÉÇ ±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ ({ÉÊ®úÊ¶É¹]õ SÉÉ®ú

¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®ú), +ÉÊhÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, 

+ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.”

15.3 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.1 SªÉÉ JÉÆb÷ (VÉ÷Ò) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (BSÉ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉúhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“(BSÉ) EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉBä´ÉVÉÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É +ÆiÉMÉÇiÉ

|ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉ¨ÉÖ³ä ZÉÉ±Éä±ªÉÉý |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É 

JÉSÉÉÇ̈ ÉvÉÒ±É ºÉÖvÉÉ®úhÉäºÉÉ`öÒSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ

+ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú ªÉÉ¨ÉÖ³äý |ÉiªÉIÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ZÉÉ±ÉÉ iÉ®ú iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

18 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



15.4 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.2 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.3 SÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú PÉÉ±ÉúhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“47.3 EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ¨ÉvªÉä =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ 

|ÉhÉÉ±ÉÒ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ 

ÊnùxÉÉÆEòÉ®úÉäVÉÒ º´ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 2 ]õCEäò (¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉSÉä ´ªÉÉVÉ 

´ÉMÉ³ÚýxÉ) ®úÉ½þÒ±É, VªÉÉ¨ÉvªÉä 31 ¨ÉÉSÉÇ 2025 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ 

´ÉÉÌ¹ÉEò 3.5 ]õCEäò nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊVÉ{ºÉ¨É ËEò´ÉÉ +xªÉ ºÉ½þ-=i{ÉÉnùxÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä =i{ÉzÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇiÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.” 

16 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

16.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49.1 SÉÉ JÉÆb÷ (B¡ò) ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“(B¡ò) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ªÉÆjÉhÉäSÉä º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÒ 

+Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <. ºÉÉ`öÒ +Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉ¤ÉÊ´É±É, +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ´ªÉÊ®úHò 

¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

 {É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉ, JÉSÉÇ ±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ 

JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆ¶ÉÒ iÉÖ±ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ 

ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.”

16.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49.1 SÉÉ JÉÆb÷ (B¡ò) xÉÆiÉ®ú JÉÆb÷ (VÉÒ) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉúhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“(VÉÒ)  EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉBä´ÉVÉÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É +ÆiÉMÉÇiÉ

|ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉ¨ÉÖ³ä ZÉÉ±Éä±ªÉÉý |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É 

JÉSÉÉÇ̈ ÉvÉÒ±É ºÉÖvÉÉ®úhÉäºÉÉ`öÒSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ

+ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú ªÉÉ¨ÉÖ³äý |ÉiªÉIÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ZÉÉ±ÉÉ iÉ®ú iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

17 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

17.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.2 SªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

+É½äþ :-

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 19
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“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ ºÉÆSÉ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ ËEò´ÉÉ

=iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉ¨ÉÖ³äý, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¤ÉÆnù +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ 

EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ Eäò´É³ý ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ +ÉÊhÉ EòVÉÉÇ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ 

näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

17.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.2 ¨ÉvªÉä nÖùºÉªÉÉ +ÉÊhÉ ÊiÉºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ 

+É±ÉÒ +É½äþ :-

“{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò nÖù̄ ûºiÉÒSªÉÉ ´Éä³ýÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉ½þ

<ÇºÉÒBºÉSªÉÉ +ÉÆiÉ®úVÉÉäb÷hÉÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉJÉÉ´ÉªÉÉºÉ ½þ´ÉÒ. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, <ÇºÉÒBºÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, 

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®,ú <ÇºÉÒBºÉ¨ÉÖ³äý ¶É]õb÷É=xÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉSÉÇ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉä<Ç±É.”

17.3 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.5 ¨ÉvªÉä {É®ÆúiÉÖEòÉSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :- 

“{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ

¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, |ÉÉlÉÊ¨ÉEò <ÆvÉxÉÉSªÉÉ =iÉ®ú´ÉhÉÖEòÒSÉÉ JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, 

EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú EòÉføhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É.”

17.4 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþiÉ:- 

“50.6 ‘¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]’õ¨ÉvÉÒ±É >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ nù®úÉÆSÉÒ (<ºÉÒ+É®ú) {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ iÉÒxÉ nù¶ÉÉÆ¶É

ºlÉÉxÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ½þÉ nù®ú BCºÉ ¤ÉºÉ Ê´ÉVÉäSÉä BEò ªÉÖÊxÉ]õ {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ 

(Êb÷Ê±É´½þ®úÒ) ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú |É¨ÉÖJÉ ´É nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 

¤Éä®úVÉä<iÉEòÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-  

[Pp x (Qp)n + Ps x (Qs)n  + SRC x LPR  ] 

ECR  =     (Rs/kWh) 

 [1-(AUXn + AUXen)] 

VÉälÉä Pp = |É¨ÉÖJÉ <ÆvÉxÉ ¨½þhÉVÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉ 

+ÉÊhÉ SÉÖxÉJÉb÷ÒSÉÉ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ¯û{ÉªÉä/ÊEò±ÉÉäOÉì¨É ËEò´ÉÉ ¯û{ÉªÉä/PÉxÉ¨ÉÒ]õ®ú

ËEò´ÉÉ ¯û{ÉªÉä/Ê±É]õ®ú, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¨ÉvÉÒ±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉäSÉhÉÒ 

Eò®úhªÉÉºÉ½þ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ JÉSÉÇ  

(Qp)n  = ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ]õÌ¨ÉxÉ±É¨ÉvªÉä BEò ªÉÖÊxÉ]õ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ |É¨ÉÖJÉ 

<ÆvÉxÉÉSÉä {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ, ÊEò±ÉÉäOÉì¨É ËEò´ÉÉ Ê±É]õ®ú ËEò´ÉÉ PÉxÉ¨ÉÒ]õ®ú ¨ÉvªÉä, VÉºÉä +ºÉä±É 

iÉºÉä, VªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò nù®ú (´ÉVÉÉ 

EòÉä³ýºÉÉ / Ê±ÉMxÉÉ<]õ´É®ú +ÉvÉÉ®ÒúiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ iÉä±ÉÉxÉä 

ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ÉÒ =¹hÉiÉÉ) +ÉÊhÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉxÉä +ÉEòÉ®ú±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú 

20 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



EòÉä³ýºÉÉ / Ê±ÉMxÉÉ<]õ ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ +ÉÊhÉ pù́ É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò 

¨ÉÚ±ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úøhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

(B) “300 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/ÊEò±ÉÉäOÉì¨ÉSªÉÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉÉSªÉÉ Eò¨ÉÉ±É 

iÉÉä]õ¬ÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉxÉä Eäò±Éä±ÉÒ näùªÉEòò +ÉEòÉ®úhÉÒ”

+ÉÊhÉ “ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ” ªÉÉ nùÉä½þÉå¨ÉvÉÒ±É
EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉIÉ iÉÉä]õÉ; +ÉÊhÉ  

(¤ÉÒ) JÉÉhÉÒVÉ´É³ý +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ 85 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/ÊEò±ÉÉäOÉì¨É 

+ÉÊhÉ JÉÉhÉÒVÉ´É³ý xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ 120 ÊEò±ÉÉä 

Eìò±É®úÒ/ÊEò±ÉÉäOÉì¨ÉSÉÉ Eò¨ÉÉ±É º]õÉìËEòMÉ iÉÉä]õ¬ÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ 

|ÉiªÉIÉ º]õÉìËEòMÉ iÉÉä]õÉ; 

Ps   =  nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±ÉÉSÉÉ ¯û{ÉªÉä/Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú ¨ÉvÉÒ±É =iÉ®ú´ÉhÉÖEòÒSÉÉ (±Éìhb÷ÓMÉ) JÉSÉÇ

  (Qs)n = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 46.11 +ÉÊhÉ 46.12 ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±ÉÉSÉä 

Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú/ªÉÖÊxÉ]õ ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ, +ÉÊhÉ  

 SRC = ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ =iºÉVÉÇxÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆ̈ ÉÖ³äý Ê´ÉÊ¶É¹]õ +Ê¦ÉEòÉ®úEòÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú (OÉì¨É/ªÉÖÊxÉ]¨ÉvªÉäõ) 

LPR  = =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ +Ê¦ÉEòÉ®úEòÉSªÉÉ =iÉ®ú´ÉhÉÖEòÒSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ 

ºÉ®úÉºÉ®úÒ ËEò¨ÉiÉ (¯û./ÊEò±ÉÉä ¨ÉvªÉä) 

 AUXn  = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 46.13 iÉä 46.17 ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ 

]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú. 

AUXen = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 47.3 xÉÖºÉÉ®ú BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ 

|ÉhÉÉ±ÉÒSÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú.”

17.5 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 SªÉÉ {ÉÉSÉ´ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉxÉÆiÉ®ú ºÉ½þÉ´ªÉÉ, ºÉÉiÉ´ªÉÉ +ÉÊhÉ 

+É`ö´ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆSÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-

“{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉälÉä EòÉä³ý¶ÉÉºÉ½þ Ê¨É¸ÉhÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÉªÉÉä¨ÉÉºÉ <ÆvÉxÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉiÉ

ªÉäiÉÉä, iÉälÉä ¤ÉÉªÉÉä̈ ÉÉºÉ <ÆvÉxÉÉSªÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÉ JÉSÉÇ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ =iÉ®ú´ÉhÉÚEò Eò®úhªÉÉSªÉÉ 

Ê`öEòÉhÉÒ ¤ÉÉªÉÉä¨ÉÉºÉ {ÉÉ½þÉäSÉ´ÉhÉÒSªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú, ±ÉÉMÉÖ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Eò®ú +ÉÊhÉ ¶ÉÖ±EòÉºÉ½þ, 

EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

“{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê¨É¸É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ nù®ú, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ

Eäò±Éä±ªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉSªÉÉ MÉÖhÉÉäkÉ®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ¤ÉÉªÉÉä¨ÉÉºÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ËEò´ÉÉ ¤ÉÉªÉÉä̈ ÉÉºÉSÉÉ |ÉiªÉIÉ 

´ÉÉ{É®ú, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ iÉÉÆÊjÉEò-+ÉÌlÉEò ´ªÉ´É½þÉªÉÇiÉäSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ =SSÉ 

Ê¨É¸ÉhÉ MÉÖhÉÉäkÉ®úÉSÉÒ ÊxÉ´Éb÷ Eò¯û ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÈiÉÒ±É ±ÉÉ¦É {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 21



±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ Ênù±Éä VÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iÉÉä]õÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ ºÉÉäºÉ±ÉÉ 

VÉÉ<Ç±É.”

17.6 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 xÉÆiÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 (B), 50.6(¤ÉÒ) +ÉÊhÉ 50.6 (ºÉÒ) 

SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉúhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  

50.6(B)ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 

+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³¶ÉÉSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú{ÉªÉÈiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ

EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ, BEòÒEÞòiÉ JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ¸ÉähÉÒSªÉÉ 

+xÉÖ¯û{É EòÉä±É <ÆÊb÷ªÉÉ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷xÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ËEò¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä

={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ +xÉÖ¨ÉÉÊxÉiÉ ËEò¨ÉiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä, º´ÉÒEòÉ®äú±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, näùªÉEò +ÉEòÉ®úhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉ+ÉvÉÒ º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ 

+É±Éä±ÉÒ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ªÉÉÆ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 (ºÉÒ) xÉÖºÉÉ®ú 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

50.6(¤ÉÒ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 

+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú{ÉªÉÈiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ 

EåòpùÉºÉÉ`öÒ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ, Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ÊEò¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ 

+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +ÆÊiÉ¨É ={É±É¤vÉ {ÉÖ±b÷ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ ËEò¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò 

¨ÉÉxªÉiÉä¨ÉvªÉä ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ +xÉÖ¨ÉÉÊxÉiÉ ËEò¨ÉiÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä, º´ÉÒEòÉ®äú±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, näùªÉEò +ÉEòÉ®úhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉ+ÉvÉÒ º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ 

+É±Éä±ÉÒ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ ªÉÉÆ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 (ºÉÒ) xÉÖºÉÉ®ú 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

50.6(ºÉÒ)Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6 (B) ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 50.6(¤ÉÒ) +ÆiÉMÉÇiÉ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉÒSªÉÉ VªÉÉnùÉ ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÒ 

´ÉºÉÖ±ÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ BÊ|É±É ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ iÉÉ®úJÉäºÉ 

|ÉSÉÊ±ÉiÉ ¤ÉÄEò nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉ ´ªÉÉVÉ nù®úÉiÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ {ÉÉì<È]õxÉä ´ÉÉfø Eò¯ûxÉ 

ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä, ºÉ½þÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ¨ÉÉÊºÉEò ½þ{iªÉÉ¨ÉvªÉä, VªÉÉnùÉ ®úCEò¨É {É®úiÉ Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ iÉÚ]õ 

+ºÉ±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É ´ÉºÉÚ±É Eò®úÒ±É, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä.”

18 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 51 ¨ÉvªÉää ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ:- 

18.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 51.4 JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ:- 

“51.4 PAFM SÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉ|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

     N 
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PAFM =100 x Σ DCi / { N x IC x ( 1 – AUX- AUXe ) } % 

    i = 1 

VÉälÉä, 

AUX = |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú, BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ

]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä 

AUXe            =  =iºÉVÉÇxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ 

´ÉÉ{É®ú, BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒxÉÖºÉÉ®ú, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É 

iÉälÉä, 

DC i    = ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É i
th
 Ênù´ÉºÉÉEòÊ®iÉÉ Eåòpù Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ iÉÒxÉ iÉÉºÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉÖ®úö´ÉÚ

¶ÉEäò±É +¶ÉÒ (BCºÉ-¤ÉºÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ¨ÉvÉÒ±É) PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ, VÉÒ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ 

®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpùÉxÉä iÉÉä Ênù´ÉºÉ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ÉÒ 

+ºÉä±É.

IC = ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ (¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ¨ÉvÉÒ±É) ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ 

N = ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

18.1.1 Ê]õ{ÉhÉÒ : DC i +ÉÊhÉ IC  ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ 

ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ ´ÉMÉ³äý±É +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ IC ¨ÉvÉÒ±É ¤Énù±ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, 

iªÉÉSÉä ºÉ®úÉºÉ®úÒ ¨ÉÚ±ªÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.”

19 |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ ¦ÉÉMÉ <(B) : ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒ¨ÉvÉÚxÉ EòÉä³ýºÉÉ +ÉÊhÉ

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ 

19.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55.2 xÉÆiÉ®ú 55(B) iÉä 55(BºÉ)SÉÒ ¦É®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä 

PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“55 (B). EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ

55(B).1 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ{ÉÉºÉÚxÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSªÉÉ 

+ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

BEò) EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ JÉxÉxÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ JÉSÉÇ (+É®ú+ÉäB¨É) +ÉÊhÉ 

nùÉäxÉ) +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú:

B. GòË¶ÉMÉ +ÉEòÉ®ú,

¤ÉÒ.  ́ ÉÉì¶É®úÒ ºÉÒ¨Éä´É®ú ËEò´ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ 

ºÉÆªÉjÉÉ{ÉªÉÈiÉSÉä, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, JÉÉhÉÒSªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú 

ºÉÒ.  JÉÉhÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSÉä ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ +ÉEòÉ®ú 
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b÷Ò.  vÉÖ±ÉÉ<Ç +ÉEòÉ® 

<.  ´ÉÉì¶É®úÒ ºÉÒ¨ÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ºÉÆªÉjÉÉSªÉÉ {ÉÊ±ÉEòbä÷, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, 

+ÉÊhÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉ{ÉªÉÈiÉSÉä {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, JÉÉhÉEòÉ¨ÉÉSÉÒ ´ªÉÉ{iÉÒ +ÉÊhÉ º´É¯û{ÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ 

BEò ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò ¦ÉÉMÉÉSÉä +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú ±ÉÉMÉÚ ¶ÉEòiÉÒ±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉÒSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ JÉxÉxÉ EòÉªÉÉÇSªÉÉ 

(+É®ú+ÉäB¨É) +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú, VÉºÉä EòÒ, ¤ÉEäò]õ BCºEò´½ìþ]õ®ú-Eòx´½äþªÉ®ú ËEò´ÉÉ ¤Éä±]õ-º|Éäb÷®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉ 

ªÉÉºÉÉ®úJÉä iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ +ÉEòÉ®ú, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äúú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, ´ÉèvÉÉÊxÉEò +ÉEòÉ®úú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, OÉÉ½þEòÉÆ´É®ú +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ 

¨½þhÉÚxÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ, EòÉä±É <ÆÊb÷ªÉÉ 

Ê±ÉÊ¨É]äõb÷xÉä ºÉ¨ÉÉxÉ ¸ÉähÉÒSªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉºÉÉ`öÒ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +{{É®ú |ÉÉ<ÇºÉ ¤ÉÄhb÷´É®ú 

EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÒSªÉÉ ËEò¨ÉiÉÒ±ÉÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ´ÉÉì¶É®úÒ¨ÉvÉÚxÉ xÉÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ/EìòÎ{]õ´½þ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆªÉjÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ, xÉÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¨ÉÚ³ý ËEò¨ÉiÉ ¶ÉÚxªÉ ¨½þhÉÚxÉ 

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ |ÉiªÉIÉ ´ÉÉ½þiÉÚEò +ÉEòÉ®ú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, 

<xÉ{ÉÖ]õ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ VÉÉiÉÒ±É.  

“55 (¤ÉÒ). JÉxÉxÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ (+É®ú+ÉäB¨É) JÉSÉÇ

55 (¤ÉÒ).1 EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉÒ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Ê±É±ÉÉ´ÉÉSªÉÉ (+ÉìC¶ÉxÉ) 

¨ÉÉMÉÉÇuùÉ®äú ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ JÉxÉxÉEòÉªÉÉÇSÉÉ JÉSÉÇ 

JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

+É®ú+ÉäB¨É JÉSÉÇ  =  (EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ =rÞùiÉ ËEò¨ÉiÉ) + (ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ) 

VÉälÉä, 

BEò. EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ =rÞùiÉ ËEò¨ÉiÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ¤±ÉÉìEò ËEò´ÉÉ JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ 

EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, 

iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ´ÉÉføÒºÉ½þ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÚ±ªÉ |ÉºiÉÉ´É +É½äþ.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ¤ÉÉä±ÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ =rÞùiÉ Eäò±Éä±Éä, +ÊiÉÊ®úHò +ÊvÉ¨ÉÚ±ªÉú, 

+ºÉ±ªÉÉºÉ, JÉÉhÉÒSªÉÉ JÉxÉxÉEòÉªÉÇ JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäúhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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nùÉäxÉ. ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ, EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒ 

Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ´ÉÉføÒºÉ½þ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ |ÉÊiÉ 

]õxÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉþ, +ÉÊhÉ 

iÉÒxÉ. Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 36b÷Ò +ÆiÉMÉÇiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 36< +ÆiÉMÉÇiÉ +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ 

JÉSÉÇ, Ê±É±ÉÉ´ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä ´ÉÉ]õ{É ZÉÉ±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, 

+É®ú+ÉäB¨É JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

55(¤ÉÒ).2 EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉÒ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉ]õ{É (+±ÉÉì]õ¨Éå]õ) ¨ÉÉMÉÉÇuùÉ®äú 

´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ JÉxÉxÉEòÉªÉÉÇSÉÉ JÉSÉÇ 

JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

+É®ú+ÉäB¨É JÉSÉÇ = [(´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ/B]õÒCªÉÖ) + JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú] + ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ)

VÉälÉä, 

BEò. ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55(B¡ò) xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ 

ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ +É½äþ.  

nùÉäxÉ. JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ JÉxÉxÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ |ÉÊiÉ ]õxÉ 

+ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉ,

iÉÒxÉ. ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ, EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒ 

Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ´ÉÉføÒºÉ½þ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ |ÉÊiÉ 

]õxÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉ.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä B¨Éb÷Ò+Éä±ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ 

+ºÉä±É iÉ®ú, ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä näùªÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

55 (¤ÉÒ).3 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ JÉxÉxÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ JÉSÉÇ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä 

EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

+É®ú+ÉäB¨É JÉSÉÇ = [(´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ/B]õÒCªÉÖ) + (JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®)ú]

VÉälÉä, 

BEò. ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (B¡ò) xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ +É½äþ. 

nùÉäxÉ. JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ JÉxÉxÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÉ |ÉÊiÉ ]õxÉ 

+ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉ, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉälÉä.
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55 (¤ÉÒ).4 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉÉºÉÉ`öÒ JÉxÉxÉ 

ªÉÉäVÉxÉäSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ EòÉä³ýºÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ËEò´ÉÉ ºÉIÉ¨É +ÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ iÉ¶ÉÉ 

+É¶ÉªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ´É®ú Eäò´É³ý iÉä´½þÉSÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É VÉä́ ½þÉ 

+¶ÉÒ iÉ¡òÉ´ÉiÉ, EòÉä³ýºÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEòÉuùÉ®úÉ ¨ÉÉxªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ËEò´ÉÉ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbÚ÷xÉ

ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä. 

55(¤ÉÒ).5 EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ JÉxÉxÉEòÉ¨ÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ]õxÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ EòÉføhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É.”

“55 (ºÉÒ) +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú

55(ºÉÒ).1 VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉ±ÉÉ ÊxÉªÉÖHò Eäò±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ GòË¶ÉMÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ ËEò´ÉÉ 

½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<Ç (´ÉÉì¶É®úÒ) |ÉÊGòªÉÉ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, iÉälÉä +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú 

JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

(BEò) GòË¶ÉMÉ +ÉEòÉ®ú = ´ÉÉÌ¹ÉEò GòË¶ÉMÉ JÉSÉÇ/|É¨ÉÉhÉ;

(nùÉäxÉ) {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú = ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÊ®ú´É½þxÉ JÉSÉÇ/|É¨ÉÉhÉ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, º´ÉiÉÆjÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, JÉÉhÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉÉì¶É®úÒ{ÉªÉÈiÉ 

ËEò´ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¶ÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉ±Éä±Éä EòÉä³ýºÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ºÉÆªÉjÉ +ÉÊhÉ 

´ÉÉì¶É®úÒSªÉÉ {É±ÉÒEòbä÷ ËEò´ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉ±Éä±Éä EòÉä³ýºÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ 

ºÉÆªÉjÉ +ÉÊhÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉ{ÉªÉÈiÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É; 

(iÉÒxÉ) ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ +ÉEòÉ®ú = ´ÉÉÌ¹ÉEò ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ JÉSÉÇ/|É¨ÉÉhÉ;

(SÉÉ®ú) vÉÖ±ÉÉ<Ç +ÉEòÉ®ú = ´ÉÉÌ¹ÉEò vÉÖ±ÉÉ<Ç JÉSÉÇ/|É¨ÉÉhÉ;

VÉälÉä, 

B. ´ÉÉÌ¹ÉEò GòË¶ÉMÉ JÉSÉÇ, ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÊ®ú´É½þxÉ JÉSÉÇ, ´ÉÉÌ¹ÉEò ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò

vÉÖ±ÉÉ<Ç JÉSÉÇ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, VªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EÆò{ÉxÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É:

1. PÉºÉÉ®úÉ,

2. JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ,

3. EòVÉÉÇ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ,

4. ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ
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5. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉÆ´ªÉÊiÉÊ®úHò,

6. ´ÉèvÉÉÊxÉEò +ÉEòÉ®ú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉºÉ.

¤ÉÒ. |É¨ÉÉhÉ ¨½þhÉVÉä Gò¶b÷ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ 

ËEò´ÉÉ vÉÖiÉ±Éä±ªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉxÉä 

=ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä ´É¹ÉÇ¦É®úÉ nù®ú¨ªÉÉxÉSÉä ]õxÉ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉ ®úÉ½þÒ±É.  

55(ºÉÒ).2 VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ 

´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä GòË¶ÉMÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<ÇSÉä EòÉ¨É +ºÉiÉä, iÉä´½þÉ ½äþ +ÉEòÉ®ú 

JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉÆuùÉ®äú ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú 

+ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

55(ºÉÒ).3 VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ 

+Ê¦ÉEò®úhÉÉEòbÚ÷xÉ GòË¶ÉMÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<ÇSÉä EòÉ¨É Eò¯ûxÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉä,

iÉä´½þÉ +¶ÉÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò +ÉEòÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÉ ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ 

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É, {É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ½äþ +ÉEòÉ®ú {ÉÉ®únù¶ÉÇEò º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ¤ÉÉä±ÉÒ |ÉÊGòªÉäuùÉ®äú 

º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ºÉÉ´ÉäiÉ. 

55(ºÉÒ).4 GòË¶ÉMÉ +ÉEòÉ®ú, {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ vÉÖ±ÉÉ<Ç +ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ,

+ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®, EòÉä±É <ÆÊb÷ªÉÉ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷ ËEò´ÉÉ BEòÉSÉ IÉäjÉÉiÉ

ÎºlÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉÓSÉä ¶ÉÖ±Eò ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ ºÉÆnù¦ÉÇ +ÉEòÉ®úú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉä>ðxÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(ºÉÒ)5. GòË¶ÉMÉ +ÉEòÉ®ú, {ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ vÉÖ±ÉÉ<Ç +ÉEòÉ®ú ¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ]õxÉ 

xÉÖºÉÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

55 (b÷Ò). ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ 

55(b÷Ò).1 ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉxÉä =ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ Ê´ÉEòÉºÉÉEòÊ®úiÉÉ, +ÉªÉb÷ÒºÉÒºÉ½þ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ 

JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

55(b÷Ò).2 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇºÉ º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É. 

55(b÷Ò).3 GòË¶ÉMÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ, vÉÖ±ÉÉ<Ç +ÉÊhÉ +xªÉ JÉxÉxÉ EòÉªÉÉÇºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉªÉÉ 

JÉxÉxÉ EòÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä 

EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®äú GòË¶ÉMÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<Ç Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉäiÉä, iÉälÉä ªÉÉ PÉ]õEòÉÆSªÉÉ {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆ´É®ú Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 
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{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEò +Ê¦ÉEò®úhÉÉuùÉ®úÉ ËEò´ÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ 

+Ê¦ÉEò®úhÉÉuùÉ®úÉ GòË¶ÉMÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ, ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<ÇSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ PÉ]õEòÉºÉ½þ ËEò´ÉÉ

PÉ]õEòÉÊ¶É´ÉÉªÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä iÉä´½þÉ, JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉxÉä Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ 

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ iÉÉä JÉSÉÇ 

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.  

55(b÷Ò).4 ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É, JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, JÉSÉÇ 

±ÉäJÉÉ {É®úÒIÉhÉ +½þ´ÉÉ±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É +ºÉÉ +xªÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ 

¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉÉ½þÒ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

55 (<). +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ 

55(<).1 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ 

IÉ¨ÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÆnùÉÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇºÉ, 

+ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ úJÉxÉxÉ

ªÉÉäVÉxÉä¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ´ÉÉÊ¹ÉÇEò ±ÉIªÉÉÆEò {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ/|É¨ÉÉhÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É |ÉiªÉIÉ 

ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉä, ªÉÉÆSªÉÉ +xÉÖ¯û{É +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ 

ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÈ̈ ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É +ÉvÉÉ®úÉÆ´É® ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:  

B. JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ,

¤ÉÒ. +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`öÒ {ÉÖfäø føEò±ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉi´ÉÉ´É®ú 

EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ+ÉvÉÒ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ 

nùÉÊªÉi´ÉÉEòÊ®úiÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ. 

ºÉÒ. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ÊxÉnæù¶É ËEò´ÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ {ÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úhÉä 

+É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ JÉSÉÇ,

b÷Ò. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶É ËEò´ÉÉ Êb÷GòÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ ±É´ÉÉnùÉSªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉSªÉÉ 

+xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉÉiÉÚxÉ ªÉähÉÉ®äú nùÉÊªÉi´É,

<.  JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú VÉ¨ÉÒxÉÒSÉÒ |ÉÉ{iÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ JÉSÉÇ, 

B¡ò. +ÊiÉÊ®úHò +´ÉVÉb÷ ¦ÉÚ-ºÉÆ{ÉEÇò SÉ±É ¨ÉÊ¶ÉxÉ®úÒSÉä ={ÉªÉÖHòiÉÉ +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊiÉSªÉÉ 

¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ/|ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉäºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, 

VÉÒ. EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ nèù́ ÉÒ +É{ÉkÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉ¨ÉÖ³äý ªÉähÉÉ®úÒú nùÉÊªÉi´Éä. 
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¨ÉkÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉ +ÉÊhÉ 

ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSÉÉ ºÉÆÊSÉiÉ PÉºÉÉ®úÉ ªÉÉÆSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, 

+ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSÉÒ ®úCEò¨É EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ¦ÉÚ-ºÉÆ{ÉEÇò ¨ÉÊ¶ÉxÉ®úÒºÉÉ®úJªÉÉ +´ÉVÉb÷ JÉxÉxÉ ={ÉEò®úhÉÉÆSªÉÉ 

|ÉÉ{iÉÒºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ ¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ/|ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ 

iªÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆ¶ÉÒ ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +É{É±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ iªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú 

Eò®úÒ±É. 

55(<).2 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ºÉ´ÉÉæSSÉ IÉ¨ÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ 

ËEò´ÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ 

®úÉ½ÚþxÉú, º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä>ð ¶ÉEäò±É, +ÉÊhÉ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ 

´É¹ÉÉÈSªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉ |É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ +xÉÖ¯û{É +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ JÉÉ±ÉÒ±É +ÉvÉÉ®úÉÆ´É®ú 

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:  

B. JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ;

¤ÉÒ. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉ®úhÉÉSªÉÉ ÊxÉnæù¶É ËEò´ÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ {ÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úhÉä 

+É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ JÉSÉÇ,

ºÉÒ. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶É ËEò´ÉÉ Êb÷GòÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ ±É´ÉÉnùÉSªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉSªÉÉ 

+xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉÉiÉÚxÉ ªÉähÉÉ®äú nùÉÊªÉi´É,

b÷Ò. JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÒ |ÉÉ{iÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ JÉSÉÇ, 

<. EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ nèù´ÉÒ +É{ÉkÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉÆ¨ÉÖ³äý ªÉähÉÉ®äú nùÉÊªÉi´É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¨ÉkÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSÉÒ ®úCEò¨É, 

BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSÉÉ ºÉÆÊSÉiÉ PÉºÉÉ®úÉ +ÉÊhÉ 

EòVÉÉÇSÉÒ ºÉÆÊSÉiÉ {É®úiÉ¡äòb÷ ªÉÉÆSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(<).3 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ +ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ 

¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ: 

B. Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ {É®ÆúiÉÖ ¨ÉkÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉkÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ

xÉºÉhÉä.  (SÉÉ±ÉÚ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨Éä),

¤ÉÒ. JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ, 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 29



ºÉÒ. JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉåiÉMÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 

55(<).1 SªÉÉ ={É-JÉÆb÷ (VÉÒ) ËEò´ÉÉ 55(<).2 SªÉÉ ={É-JÉÆb÷(<) +ÆiÉMÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ 

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ xÉÉ½þÒ iÉÉä´É®ú. 

b÷Ò. ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉkÉÉ EòÉ±É¤ÉÉÁ ZÉÉ±ªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ EòÉ±É¤ÉÉÁ 

ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉkÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÇ, VÉ®ú +¶ÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSÉä BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú 

¨ÉkÉä¨ÉvÉÚxÉ ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉºÉä±É iÉ®ú. 

55(B¡ò). ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ : 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ®úÉ½þÒ±É. 

B. PÉºÉÉ®úÉ;

¤ÉÒ. EòVÉÉÇ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ; 

ºÉÒ. ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ; 

b÷Ò. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú ´ÉMÉ³ÚýxÉ; 

<. JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ; 

B¡ò. JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ, JÉÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ xÉ Eäò±ªÉÉºÉ; +ÉÊhÉ 

VÉÒ.  ´ÉèvÉÉÊxÉEò +ÉEòÉ®ú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉºÉ. 

55(VÉÒ). ¦ÉÉÆb÷´É±É ºÉÆ®úSÉxÉÉ, ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ EòVÉÉḈ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ 

55(VÉÒ).1  BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ 

IÉ¨ÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ +ºÉ±Éä±Éä EòVÉÇ-¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖhÉÉäkÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 27 ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉvnùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

55(VÉÒ).2 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ 

+ÊiÉÊ®úHò ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ EòVÉÇ-¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖhÉÉäkÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (VÉÒ).1 +ÆiÉMÉÇiÉ

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉvnùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

55(VÉÒ).3 14 ]õCEäò +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉxÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (VÉÒ).1 +ÆiÉMÉÇiÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ <ÎC´É]õÒ ¤ÉäºÉ´É® 

¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

55(VÉÒ).4 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55(VÉÒ).3 xÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉSÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®ú, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 34.2 

+ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉvnùiÉÒxÉä {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ Eò®úÉSªÉÉú nù®úÉºÉ½þ, BEòÊjÉiÉ

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

55(VÉÒ).5 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (1) +ÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä EòVÉÉÇ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú 

EòVÉÉÇºÉ½þ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ {ÉÉä]Çõ¡òÉäÊ±É+ÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ´ªÉÉVÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ 

30 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 32 SªÉÉ JÉÆb÷ (2) iÉä (7) xÉÖºÉÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É.  

55  (BSÉ). PÉºÉÉ®úÉ 

55(BSÉ).1  BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ºÉ¨É|É¨ÉÉhÉ PÉºÉÉ®úÉ {ÉvnùiÉÒuùÉ®äú 

(º]Åäõ]õ ±ÉÉ<ÇxÉ ¨ÉälÉb÷) ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

55(BSÉ).2 PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÚ±ªÉ +ÉvÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä º´ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ¨ÉkÉäSÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ 

®úÉ½þÒ±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, 

B. £òÒ½þÉä±b÷ VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ +xÉÖnùÉxÉÉiÉÚxÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉkÉÉ PÉºÉÉ®úÉªÉÉäMªÉ ¨ÉkÉÉ ¨½þhÉÚxÉ

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ PÉºÉÉ®úÉªÉÉäMªÉ ¨ÉÚ±ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ

iÉÉä JÉSÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

¤ÉÒ. VÉälÉä £òÒ½þÉä±b÷ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ´ÉÉ]õ{É ºÉ¶ÉiÉÇ +ºÉiÉä +ÉÊhÉ iÉÒ {É®úiÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉiÉä, 

iÉä´½þÉ +¶ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, 

PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÚ±ªÉ +ÉvÉÉ®úÉSÉÉ Ê½þººÉÉ ®úÉ½þÒ±É; 

ºÉÒ.  ¦ÉÉbä÷{É^õªÉÉSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ËEò´ÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ =´ÉÇÊ®úiÉ Ê¶É±±ÉEò +ÉªÉ Ö¨ÉÉÇxÉÉSªÉÉ 

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä, ªÉÉnù®ú¨ªÉÉxÉ ¦ÉÉbä÷{É^õÒ´É®úÒ±É VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ EòVÉÉÇ´É®úÒ±É 

{É®úiÉ¡äòb÷ÒSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(BSÉ).3 ¨ÉkÉäSÉä iÉÉ®úhÉ ¨ÉÚ±ªÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 10 ]õCEäò <iÉEäò Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, iÉÉ®úhÉ¨ÉÚ±ªÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É: 

BEò)  ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ ={ÉEò®úhÉä +ÉÊhÉ ºÉÉì}]õ´Éä+®ú EòÊ®úiÉÉ ¶ÉÚxªÉ; 

nùÉäxÉ) ¶ÉÚxªÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉÉä¤ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉ½þ¨ÉiÉÒ|É¨ÉÉhÉä; 

+ÉÊhÉ

iÉÒxÉ) Ê´É¶Éä¹ÉÒEÞòiÉ JÉxÉxÉ ={ÉEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 +ÆiÉMÉÇiÉ EòÉì{ÉÉæ®äú]õ ´ªÉ´É½þÉ®ú 

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä. 

55(BSÉ).4 BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉºÉÉ®úÉ, ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú, PÉºÉÉªÉÉSÉÉ nù®ú ±ÉÉMÉÚ Eò¯ûxÉ 

ËEò´ÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-1(B) ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ={ÉªÉÖHò 

+ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®, EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 31



{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´É¶Éä¹ÉÒEÞòiÉ JÉxÉxÉ ={ÉEò®úhÉÉSÉÉ PÉºÉÉ®úÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 +ÆiÉMÉÇiÉ 

EòÉì{ÉÉæ®äú]õ ´ªÉ´É½þÉ®ú ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉxÉÖºÉÉ®ú +ÉÊhÉ PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ 

nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(+ÉªÉ). ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ 

55(+ÉªÉ).1 31 ¨ÉÉSÉÇ, 2025 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ, EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò 

JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇºÉ ´ÉÒVÉ nù® EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò 

´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò 

UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ JÉÆb÷ÉÆiÉMÉÇiÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä +SÉÚEò 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ, 2025 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒSªÉÉ |ÉiªÉIÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ 

+ÉvÉÉ®úÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

55(+ÉªÉ).2 VÉälÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSÉÒ  ÊxÉªÉÖHòÒ Eò¯ûxÉ BEòÉÎi¨ÉEò 

JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä, iÉälÉä +¶ÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ 

JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (+ÉªÉ).1 JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä 

ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.  

55(+ÉªÉ).3  VÉä́ ½þÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ GòË¶ÉMÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ ËEò´ÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ËEò´ÉÉ vÉÖ±ÉÉ<Ç ËEò´ÉÉ 

iªÉÉiÉÒ±É +xªÉ ºÉÆªÉÖHò EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ, {ÉÉ®únù¶ÉÇEò º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ¤ÉÉä±ÉÒ |ÉÊGòªÉäuùÉ®äú JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò 

+ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉúSªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉÒ ÊxÉªÉÖHòÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä iÉä´½þÉ, +¶ÉÉ

+Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò +ÉEòÉ®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55(+ÉªÉ).1 ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÉ ¦ÉÉMÉ

¨½þhÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É. 

55(VÉä). JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ 

55(VÉä).1 EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É 

®úÉ½þÒ±É: 

(BEò) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ +xÉÖ¯û{É 7 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ =i{ÉÉnùxÉÉºÉÉ`öÒ 

±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉSÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ JÉSÉÇ 

(nùÉäxÉ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSÉÉ JÉxÉxÉ 

+ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò ´É |ÉSÉÉ±ÉEòÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò

+ÉEòÉ®ú ´ÉMÉ³ÚýxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 15 ]õCCªÉÉÆ´É®ú º¡òÉä]õEäò, ´ÉÆMÉhÉ

+ÉÊhÉ <ÆvÉxÉÉºÉ½þ º]õÉä+ºÉÇ +ÉÊhÉ ºÉÖ^õªÉÉ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú; +ÉÊhÉ
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(iÉÒxÉ) BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ 

JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSÉÉ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò ´É 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò +ÉEòÉ®ú ´ÉMÉ³ÚýxÉ, +ÉÊhÉ 

55(VÉä).2 Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ 

ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ®úÉ½þÒ±É: 

(BEò)  ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ +xÉÖ¯û{É 7 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ =i{ÉÉnùxÉÉºÉÉ`öÒ 

±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉSÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ JÉSÉÇ; 

(nùÉäxÉ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSÉÉ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú 

+ÉÊhÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò ´É |ÉSÉÉ±ÉEòÉú ´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò +ÉEòÉ®ú

´ÉMÉ³ÚýxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 20 ]õCEäò nù®úÉxÉä º¡òÉä]õEäò, ´ÉÆMÉhÉ +ÉÊhÉ 

<ÆvÉxÉÉºÉ½þ º]õÉä+ºÉÇ +ÉÊhÉ ºÉÖ^õªÉÉ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú; +ÉÊhÉ 

(iÉÒxÉ) BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ 

Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉSÉÉ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò ´É |ÉSÉÉ±ÉEòÉú 

´ªÉÊiÉÊ®úHò +xªÉ +Ê¦ÉEò®úhÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò +ÉEòÉ®ú ´ÉMÉ³ÚýxÉ.  

55(VÉä).3 JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú +ÉÊhÉ +nùÉªÉMÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 32.1(B¡ò) xÉÖºÉÉ®ú 

ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

55(Eäò).  JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ; 

55(Eäò).1 VÉä́ ½þÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, iÉä´½þÉ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú BºGòúÉä 

JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É, ªÉÉ VÉ¨ÉÉ ®úEò¨Éä´É®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉVÉÉSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ 

Eò¯ûxÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, 

B. BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ+ÉvÉÒ, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú

BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ EòVÉÇ

nù®úÉ¶ÉÒ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉxÉÉSªÉÉ ¯û{ÉÉiÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉ

nù®ú¨ªÉÉxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

¤ÉÒ. JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É ËEò´ÉÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉ{ÉÉä]õÒ 

Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ¨ÉvÉÚxÉ 

´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

ºÉÒ. 31 ¨ÉÉSÉÇ, 2025 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ, VÉä´½þÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ 

Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ |ÉÊiÉ{ÉÚiÉÔ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ËEò´ÉÉ VªÉÉnùÉ 
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+ºÉiÉÉä, iÉä´½þÉ +ºÉÉ Eò¨ÉÒ ËEò´ÉÉ VªÉÉnùÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ iªÉÉ{ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇÆ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ

Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +OÉäxÉÒiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; 

55(Eäò).2 JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ®úCEò¨É, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É 

+ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ, JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ

ÊEòiÉÒ½þÒ +ºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ iªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSÉÉ ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ iªÉÉSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É;  

55(Eäò).3 VÉälÉä JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ

|ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä +ºÉiÉä +ÉÊhÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ, JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ ¦ÉÉMÉ +ºÉiÉÉä, iÉä´½þÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvÉÚxÉ 

¦ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒºÉÉ`öÒ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä 

º´ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ;  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, 

B. JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉuùÉ®úÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ

Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É +ÉÊhÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇ{ÉÉä]õÒ BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ

ZÉÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ®úCEò¨É, <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉÒSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú

xÉÉ½þÒ. +ÉÊhÉ

¤ÉÒ.  ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 30 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ {ÉÉä]Çõ¡òÉäÊ±É+ÉäSªÉÉ 

+ÉvÉÉ®úÉ´É®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, EòÉføhªÉÉiÉ

+É±Éä±ÉÉ EòVÉÉÇ>ð ®úEò¨ÉäSÉÉ JÉSÉÇ, +ÉÊhÉ BºGòÉä JÉÉiªÉÉ¨ÉvªÉä VÉ¨ÉÉ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É +ÉÊhÉ

´É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ªÉÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¡ò®úEò, |ÉEò®úhÉÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 

JÉSÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ¯û{ÉÉiÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ¨ÉÚ±ªÉÉ¨ÉvªÉä 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(Eäò). 4 VÉä́ ½þÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ 

|ÉSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ={ÉªÉÖHòiÉÉ +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉSªÉÉ 

¡òHò BEòÉ ¦ÉÉMÉÉºÉÉ`öÒ +ºÉiÉä +ÉÊhÉ =´ÉÇ®úÒiÉ ={ÉÖªÉHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ Eò®iÉä, iÉä´½þÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ 

ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉSÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É (Eäò).1 xÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò 

+ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉuùÉ®úÉ iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉSÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ªÉÉ

Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ  55(Eäò).3 xÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ={ÉªÉÖHò +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉÉSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ JÉÉhÉ

ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 
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55(Eäò).5 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ JÉÉhÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ, EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ (Ê´É¶Éä¹É 

iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉä±ÉÒ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò 

JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 

55(B±É). <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ: 

55(B±É).1 EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ JÉÉ±ÉÒ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä 

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

<xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ = [(+É®ú+ÉäB¨É JÉSÉÇ + +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú]

55(B±É).2 +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉ, VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ-nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò =i{ÉzÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, 

ªÉÉiÉÒ±É iÉÖ]õÒSªÉÉõ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ{ÉÉä]õÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ Gäòb÷Ò]õSÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉvnùiÉÒxÉä º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  

55(B±É).3 ´ÉèvÉÉÊxÉEò +ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

55(B¨É).  <xÉ{ÉÖ]õ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ 

55(B¨É).1 EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<ÇSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ JÉÉ±ÉÒ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

<xÉ{ÉÖ]õ +ÉEòÉ®ú = [<xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ x {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä |É¨ÉÉhÉ] +

´ÉèvÉÉÊxÉEò +ÉEòÉ®ú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä: 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSÉä nù®ú, ´ÉÒVÉ 

JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ, +¶ÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉhÉÉ®ú 

xÉÉ½þÒiÉ EòÒ VÉä Ê´Ét¨ÉÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ +]õÒ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÕxÉÖºÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä +ºÉiÉä.  

55(B¨É).2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ |ÉiªÉäEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú 

EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ +xÉÖ¯û{É ¸ÉähÉÒºÉÉ`öÒ, <xÉ{ÉÖ]õ ËEò¨ÉiÉ +ÉÊhÉ EòÉä±É 

<ÆÊb÷ªÉÉ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷xÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ nù®ú 

EòÉfäø±É +ÉÊhÉ iÉÉä ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò Eò®äú±É. 

55(BxÉ). +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉiÉÒ±É iÉÖ]õÒ¨ÉÖ³äý ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ (+Éä¤ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ) 

55(BxÉ).1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +ÊiÉ¦ÉÉ®úÉSÉä ÊxÉ¹EòÉºÉxÉ Eò®úÒ±É. 
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55(BxÉ).2 ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉSªÉÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉSªÉÉ iÉÖ]õÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ, VªÉÉnùÉ 

+ÊvÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉ{ÉÉä]õÒSÉÒ +¶ÉÒ iÉÚ]õ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ iÉÒxÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ ®úÉ½þÒ±É. 

55(BxÉ).3 ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉSªÉÉ VÉÉºiÉÒSªÉÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ, VªÉÉnùÉ 

+ÊvÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉ{ÉÉä]õÒSÉÒ +¶ÉÒ iÉÚ]õ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ iÉÒxÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ

+OÉäxÉÒiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ ®úÉ½þÒ±É.

55(BxÉ).4 VÉälÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉSªÉÉ iÉÖ]õÒºÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ ªÉÉ 

Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ JÉÆb÷ (2) xÉÖºÉÉ®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ, iÉä´½þÉ iªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú 

ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉiÉÒ±É (+Éä¤ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ) Eò¨ÉiÉ®úiÉä¨ÉÖ³äý JÉÉ±ÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É: 

VÉälÉä, 

BEò) ´É¹ÉÉÇ¦É®úÉnù®ú¨ªÉÉxÉ, +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉiÉÒ±É iÉÖ]õÒºÉÉ`öÒSªÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ PÉ]õEòÉSÉÒ 

JÉÉ±ÉÒ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

[(´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä |ÉiªÉIÉ |É¨ÉÉhÉ x  JÉxÉxÉ

ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò Îº]ÅõË{ÉMÉ MÉÖhÉÉäkÉ®ú) - (´É¹ÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉSÉä |ÉiªÉIÉ 

|É¨ÉÉhÉ/JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò Îº]ÅõË{ÉMÉ MÉÖhÉÉäkÉ®ú)] / ´ÉÉÌ¹ÉEò ±ÉIªÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ),

nùÉäxÉ) ́ ÉÉÌ¹ÉEò Îº]ÅõË{ÉMÉ MÉÖhÉÉäkÉ®ú, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉä¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ BEò ªÉÖÊxÉ]õºÉÉ`öÒ ÊxÉ¹EòÉÊºÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉÉjÉäSÉä MÉÖhÉÉäkÉ®ú 

½þÉäªÉ. 

iÉÒxÉ) JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò +ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ 

JÉÉhÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉälÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 

ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÉ |ÉÊiÉ ]õxÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉ. 

55(BxÉ).5 +ÊiÉ¦ÉÉ®ú ÊxÉ¹EòÉºÉxÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉÖ]õÒSªÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, 

EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉä±ÉÒ ¨ÉÉMÉÉÇuùÉ®äú ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ. 

55(+Éä). VÉÒºÉÒ´½þÒ¨ÉvÉÒ±É iÉÖ]õÒ¨ÉÖ³äý (VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ) ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ 

55(+Éä).1 VÉ®ú BEòÉ ´É¹ÉÉÇiÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ 

VÉÒºÉÒ´½þÒ +¶ÉÉ JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒSªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú 

VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.  
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55(+Éä).2 VÉ®ú BEòÉ ´É¹ÉÉÇiÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ 

VÉÒºÉÒ´½þÒ +¶ÉÉ JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓºÉÉ`öÒSªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ 

´É¹ÉÉÇiÉÒ±É VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ JÉÉ±ÉÒ±É {ÉvnùiÉÒxÉä EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :  

B. VÉälÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ

Ê±É±ÉÉ´É ¨ÉÉMÉÉÇuùÉ®äú ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉiÉ:

VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ = (EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ xÉ¨ÉÚnù ËEò¨ÉiÉ + ÎºlÉ®ú ®úÉJÉÒ´É ËEò¨ÉiÉ) X 

[(EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ - BEò ´É¹ÉÉÇiÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ

VÉÒºÉÒ´½þÒ)/(EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ)]

VÉälÉä, 

BEò)  EòÉä³ý¶ÉÉSÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±Éä ¨ÉÚ±ªÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ ¤±ÉÉìEò ËEò´ÉÉ JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ 

EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ +ÆÊiÉ¨É ËEò¨ÉiÉ näùEòÉ®ú, iªÉÉ{ÉÖføÒ±É ´ÉÉføÒºÉ½þ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ 

Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úÉ® ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úÉ®úúÉ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú: 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Ê±É±ÉÉ´ÉÉ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÉ +ÊiÉÊ®úHò ½þ{iÉÉ, 

+ºÉ±ªÉÉºÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

nùÉäxÉ) EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ Ê±É±ÉÉ´ÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ ËEò´ÉÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä 

EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ VÉÒºÉÒ´½þÒ ®úÉ½þÒ±É. 

¤ÉÒ) VÉälÉä BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉÒ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ 

´ÉÉ]õ{É ¨ÉÉMÉÉÇuùÉ®äú ´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä: 

VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ = [(´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ/B]õÒCªÉÖ) + (JÉxÉxÉ |É¦ÉÉ®ú) ] X [(EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ

PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ – ´É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ ÊxÉ¹EòÌ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ VÉÒºÉÒ´½þÒ) 

/EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ)]

VÉälÉä, 

BEò) ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉ JÉSÉÇ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 55 (B¡ò) xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ 

ÊxÉ¹Eò¹ÉÇhÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ½þÉäªÉ. 

nùÉäxÉ) JÉxÉxÉ +ÉEòÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒuùÉ®úÉ JÉÉänùEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉªÉÖHò Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉEò 

+ÉÊhÉ |ÉSÉÉ±ÉEòÉ±ÉÉ, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉälÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ

|ÉÊiÉ ]õxÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉäªÉ. 
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iÉÒxÉ) EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ VÉÒºÉÒ´½þÒ, JÉxÉxÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú ºÉ®úÉºÉ®úÒ VÉÒºÉÒ´½þÒ ËEò´ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 

ÊxÉªÉÆjÉEòuùÉ®úÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä. 

55({ÉÒ). ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úHòSªÉÉ =i{ÉzÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ (BxÉ]õÒ+ÉªÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ) 

55({ÉÒ).1 EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úHòSªÉÉ =i{ÉzÉÉSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ, VÉºÉä EòÒ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ´ÉÉì¶É®úÒ Ê®úVÉäC]ÂõºÉSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä =i{ÉzÉÉSÉä +ÉÊhÉ EòÉä±É 

<ÆÊb÷ªÉÉ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷±ÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉiÉÚxÉ ËEò´ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 

2015 +ÆiÉMÉÇiÉ +xÉÖYÉäªÉ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ¨ÉSÉÈ]õ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉSÉäý, 

+ºÉ±ªÉÉºÉ, JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:

BxÉ]õÒ+ÉªÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ = (´É¹ÉÇ¦É®úÉnù®ú¨ªÉÉxÉ ºÉ´ÉÇ ´ÉÒVÉ-nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò =i{ÉzÉ) / ( ´É¹ÉÇ¦É®úÉ 

nù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉä |ÉiªÉIÉ |É¨ÉÉhÉ ) 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´ÉÉì¶É®úÒ Ê®úVÉäC]ÂõºÉSªÉÉ Ê´ÉGòÒSÉÒ ËEò¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ ´ÉÉ½þiÉÚEò JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ 

xÉºÉÉ´ÉÒ.  

55({ÉÒ).2 EòÉä³ýºÉÉ JÉÉhÉÒ (Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÖnùÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Ê±É±ÉÉ´ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä ´ÉÉ]õ{É 

Eäò±Éä±ªÉÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHòSªÉÉ 

=i{ÉzÉÉSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.  

55(CªÉÖ) @ñhÉõ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ xÉÉä] õ 

55(CªÉÖ).1 EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ, +Éä¤ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉõ, VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ BxÉ]õÒ+ÉªÉ 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ @ñhÉÉSÉÉ ÊxÉ{É]õÉ®úÉ, @ñhÉ ºÉ¨ÉªÉÉäVÉxÉ xÉÉä]õSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ 

ªÉä<Ç±É. 

55(CªÉÖ).2 Ê´É´ÉÊIÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +Éä¤ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ, VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ËEò´ÉÉ BxÉ]õÒ+ÉªÉ 

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ{ÉÉä]õÒSÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, @ñhÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ xÉÉä] Ê´ÉÊxÉÌnùÎ¹]õiÉõ |ÉiªÉIÉ ´ÉÉ{É®ú 

Eò®úhÉÉªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ xÉÉ´Éä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä VÉÉ®úÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

BEò.  Ê´É´ÉÊIÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +Éä¤ÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ X  iªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ 

Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ ¨ÉÉjÉÉ, 

nùÉäxÉ. Ê´É´ÉÊIÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ VÉÒºÉÒ´½þÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ X iªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 

ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ ¨ÉÉjÉÉ, +ÉÊhÉ  

iÉÒxÉ. Ê´É´ÉÊIÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ BxÉ]õÒ+ÉªÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ X iªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 

ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSÉÒ ¨ÉÉjÉÉ, 

55. CªÉÖ).3 @ñhÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ xÉÉä]õ¨ÉvÉÒ±É ®úCEò¨É, @ñhÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ xÉÉä]õ VÉÉ®úÒ Eäò±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú

{ÉÖ®ú´É`öÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉä]õÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É 
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+ÉÊhÉ BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒ +¶ÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉÉ³ý¨Éä³ý {ÉjÉEò iÉªÉÉ®ú Eò®iÉúÒ±É

+ÉÊhÉ |ÉiªÉIÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉªÉÉ ºÉÆªÉjÉÉÆxÉÉ iÉä {ÉÖ®ú´ÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú näùJÉÒ±É

iÉä |ÉÊºÉvnù Eò®iÉúÒ±É. 

55(+É®úú). MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¨ÉÉ{ÉxÉ : 

BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÚxÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäSÉä ¨ÉÉ{ÉxÉ, 

EòÉä³ýºÉÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¦ÉÉ®iÉú ºÉ®úEòÉ®úxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ +ÉÊhÉ EòÉªÉÇ{ÉvnùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, 

jÉªÉºlÉ {ÉIÉEòÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ±ÉÉäb÷ÓMÉ {ÉÉì<È]õ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäSÉä +ºÉä 

+Ê¦É±ÉäJÉä ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ Eäò±ªÉÉºÉú ={É±É¤vÉ Eò¯ûxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

55(BºÉ). Ê´É¶Éä¹É iÉ®úiÉÚnù 

ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ b÷ SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, ¦ÉÉMÉ < (B) ¨ÉvªÉä Ê´É¶Éä¹Éi´ÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆnù¦ÉÇ Eäò±Éä±ªÉÉ

¨ÉªÉÉÇnäù ´ªÉÊiÉÊ®úHò, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÒÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉ/JÉÉhÉÓ¨ÉvÉÒ±É EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ ÊEò¨ÉiÉÒSªÉÉ 

ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉkÉÒªÉ ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷, ¦ÉÉMÉ < (B) ¨ÉvªÉä Ê´É¶Éä¹Éi´ÉÉxÉä Ênù±Éä±Éä 

xÉºÉ±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆnù¦ÉÇ Eäò±Éä xÉºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.  

20 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 61 ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

20.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 61.8 ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  þ 

“61.8 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÆjÉhÉÉ º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ 

+Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <. ºÉÉ`öÒ +Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ½þÉiÉÒ PÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú

ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ 

®úÉ½ÚþxÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò Eìò{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ +¶ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä ºÉÊ´ÉºiÉ®ú 

º{É¹]õÒEò®úhÉ, JÉSÉÇ ±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

20.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 61.8 xÉÆiÉ®ú 61.9 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“61.9  EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ +Éä +ìhb÷ B¨É ¨ÉvªÉä 

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945 39



JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä 

º{É¹]õÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ð ¶ÉEäò±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ +Éä +ìhb÷ B¨É ¨ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ½Ò 

ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉ½ |ÉiªÉIÉ +Éä +ìhb÷ B¨É JÉSÉÇ, VÉ®ú |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú +Éä +ìhb÷ B¨É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ 

Eò¨ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ xÉ}ªÉÉSÉÒ ´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ +Éä +ìhb÷ B¨É ¨ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ½Ò 

ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉ½, |ÉiªÉIÉ +Éä +ìhb÷ B¨É JÉSÉÇ, VÉ®ú |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú +Éä +ìhb÷ B¨É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ 

VÉÉºiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½Ò ´ÉÉ]hÉÒ Eò®hªÉÉiÉ ªÉähÉÉ® xÉÉ½Ò. 

21 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 66 ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉþ:- 

21.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 66 JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É: 

“66. ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ

´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ¨ÉvªÉä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒSÉä +ÉEòÉ®ú 

JÉÉ±ÉÒ±É {ÉvnùiÉÒxÉä Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É: 

B) ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò (]õÒºÉÒ+É®ú) {ÉªÉÈiÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 15 Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò¨ÉvªÉä

xÉÉån ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

¤ÉÒ) ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {ÉhÉ Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 15 

Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò¨ÉvªÉä xÉÉån ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ 

¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É.  

ºÉÒ) ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ {ÉhÉ Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 15 

Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò¨ÉvªÉä xÉÉån ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ 

¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 

b÷Ò) Eò®úÉ®ú¤ÉvnÂù IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 15 Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò¨ÉvªÉä xÉÉån 

ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ, VÉälÉä Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉÉ 

¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉiÉä, iÉälÉä ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ xÉÉånù ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ 

+±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É +ÉÊhÉ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ ({ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖHò |É´Éä¶É) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2016 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.5 

¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úÉ®ú¤ÉvnÂù IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ xÉÉånù ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ 

+ÊiÉÊ®úHò ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉEòÉ®ú näùJÉÒ±É ¦É®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É.

40 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, VÉÚxÉ 8, 2023/VªÉä¹`ö 18, ¶ÉEäò 1945



<) ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ 15 Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò¨ÉvªÉä xÉÉån 

ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ, VÉälÉä Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉÉ 

¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉä, iÉälÉä ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ xÉÉånù ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ 

+±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É +ÉÊhÉ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ ({ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖHò |É´Éä¶É) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2016 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.5 

¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ xÉÉånù ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒºÉÉ`öÒ 

+ÊiÉÊ®úHò ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉEòÉ®ú näùJÉÒ±É ¦É®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úHò ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉEòÉ®ú ªÉÉÆSÉÒ MÉhÉxÉÉ 15 

Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<Ç¨É ¤±ÉÉìEò iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ ËEò´ÉÉ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úHò ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ  

|ÉªÉÉäVªÉiÉÉ +ÉÊhÉ MÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ iÉCiªÉÉiÉ nù¶ÉÇÊ´É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É: 

+xÉÖ.

Gò.

¯û{É®äú¹ÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä +ÉEòÉ®ú 15 Ê¨ÉÊxÉ]õÉÆSªÉÉ ]õÉ<¨É ¤±ÉÉìEò 

iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ MÉhÉxÉÉ

B) õxÉÉånù ZÉÉ±Éä±ÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ  

(+É®úb÷Ò) < ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú

< Eò®úÉ®ú¤Évnù IÉ¨ÉiÉÉ

(ºÉÒºÉÒ)

¡òHò ¨ÉÉÊºÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú 

(B¨É]õÒºÉÒ)

+±{É-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú 

(BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ) ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú 

xÉÉ½þÒiÉ EòÉ®úhÉ xÉÉånù ZÉÉ±Éä±ÉÒ 

¨ÉÉMÉhÉÒ (+É®úb÷Ò) ¤ÉäºÉ 

]õÒºÉÒ+É®ú¨ÉvªÉä +É½äþ. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ (]õÒBºÉªÉÖ) 

¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú {ÉªÉÈiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

+ÉEòÉ®ú +nùÉ Eò®úiÉä.

¤ÉÒ) ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú < +É®úb÷Ò 

< ºÉÒºÉÒ 

¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 

2019 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 66 

(¤ÉÒ) xÉÖºÉÉ®ú +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ 

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú (BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ)

BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ = (+É®úb÷Ò –¤ÉäºÉ

]õÒºÉÒ+É®ú)Eäòb÷¤±ªÉÖ ¨ÉvªÉä x

BºÉ.]õÒ. nù®ú (¯û. |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ)

ºÉÒ(1) ºÉÒºÉÒ < +É®úb÷Ò < ¤ÉäºÉ

]õÒºÉÒ+É®

¡òHò B¨É]õÒºÉÒ +É®úb÷Ò ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®ú¨ÉvªÉä

+ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ ±ÉÉMÉÚ

®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ. ]õÒBºÉªÉÖ ¤ÉäºÉ 

]õÒºÉÒ+É®ú {ÉªÉÈiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú 

+nùÉ Eò®úiÉä.

ºÉÒ(2) ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É® < ºÉÒºÉÒ  <

+É®úb÷Ò

¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 

2019 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 66(¤ÉÒ) 

xÉÖºÉÉ®ú +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

+ÉEòÉ®ú (BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ)

¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 

2019 SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 66(ºÉÒ) 

+ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖHò |É´Éä¶É

BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ = (+É®úb÷Ò - ¤ÉäºÉ

]õÒºÉÒ+É®)ú Eäòb÷¤±ªÉÖ ¨ÉvªÉä x

BºÉ.]õÒ. nù®ú (¯û. |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ) 

B+É®úºÉÒ = (+É®úb÷Ò - ºÉÒºÉÒ)

Eäòb÷¤±ªÉÖ ¨ÉvªÉä x 0.25 x

B±É]õÒ]õÒºÉÒ (¯û.|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ |ÉÊiÉ 
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Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2016 SªÉÉ +ÉÊhÉ 

Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.5 xÉÖºÉÉ®ú  

®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

ªÉÆjÉhÉäiÉÒ±É iªÉÉSªÉÉ Eò®úÉ®ú¤Évnù 

IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ  (ºÉÒºÉÒ) VÉÉºiÉ 

´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ B±É]õÒ]õÒºÉÒSªÉÉ 

25 ]õCEäò B+É®úºÉÒ 

¨ÉÊ½þxÉÉ)

ºÉÒ(3) ºÉÒºÉÒ  < ¤ÉäºÉ ]õÒºÉÒ+É®

<  +É®úb÷Ò

¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 

2019SªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 66(¤ÉÒ) 

xÉÖºÉÉ®ú +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

+ÉEòÉ®ú (BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ)

B+É®úºÉÒ = {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖHò

|É´Éä¶É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2016 SªÉÉ 

Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.5 xÉÖºÉÉ®ú 

®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ 

ªÉÆjÉhÉäiÉÒ±É iªÉÉSªÉÉ ¤ÉäºÉ 

]õÒºÉÒ+É®ú{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ 

´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ B±É]õÒ]õÒºÉÒSªÉÉ 

25 ]õCEäò B+É®úºÉÒ

BºÉ]õÒ]õÒºÉÒ = (+É®úb÷Ò - ¤ÉäºÉ

]õÒºÉÒ+É®)ú Eäòb÷¤±ªÉÖ ¨ÉvªÉä x

BºÉ.]õÒ. nù®ú (¯û. |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ) 

B+É®úºÉÒ = (+É®úb÷Ò - ¤ÉäºÉ

]õÒºÉÒ+É®ú) Eäòb÷¤±ªÉÖ ¨ÉvªÉä x 0.25

x B±É]õÒ]õÒºÉÒ (¯û.|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ

|ÉÊiÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ)

22 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 75 ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

22.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 75.7 ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  þ 

“75.7 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÆjÉhÉäSÉä º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ 

+Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <. ºÉÉ`öÒ +Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉ¤É´ÉÚ ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 

´ªÉÊiÉÊ®úHò ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ EÆò{ÉxÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä ºÉÊ´ÉºiÉ®ú 

º{É¹]õÒEò®úhÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

22.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 75.8 xÉÆiÉ®ú 75.9 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“75.9 EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä 

ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ 
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+ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ð

¶ÉEäò±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú |ÉiªÉIÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ xÉ}ªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 

23 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 84 ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

23.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 84.7 ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ :-  þ 

“84.7 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÆjÉhÉäSÉä º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ 

+Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <. ºÉÉ`öÒ +Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉ¤É´ÉÚ ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ nä ùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 

´ªÉÊiÉÊ®úHò ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ EÆò{ÉxÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä ºÉÊ´ÉºiÉ®ú 

º{É¹]õÒEò®úhÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

23.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 84.8 xÉÆiÉ®ú 84.9 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 

“84.9  EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä 

ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ 

+ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ð

¶ÉEäò±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú |ÉiªÉIÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É xÉ}ªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 

24 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 91 ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

24.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ 91.2 xÉÆiÉ®ú =nùÉ½þ®úhÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ:- 

“=nùÉ½þ®úhÉ:

ºlÉÉÊxÉEò IÉäjÉÉiÉ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2021-22 ¨ÉvÉÒ±É ºÉ´ÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉÆ{ÉÉä]õÒõ BEÚòhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò = ¯û. 500

EòÉä]õÒ; 
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´É®úÒ±É ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±Éä BEÚòhÉ +É®ú+ÉªÉ +ÉEòÉ®ú =  ¯û. 250 EòÉä]õÒ;

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ¨½þhÉÚxÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒªÉÉäMªÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ = ¯û. 375 EòÉä]õÒ (¨½þhÉVÉäSÉ ¯û. 250 EòÉä]õÒ +

+É®ú+ÉªÉ ¯û. 250 EòÉä]õÒSªÉÉ 50 ]õCEäò); 

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2022-23 ¨ÉvªÉä +É®ú+ÉªÉ ¨ÉÖ³äý ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºlÉÉÊxÉEò IÉäjÉÉiÉÚxÉ +ÊiÉÊ®úHò +ÉEòÉ®ú ¨½þhÉÚxÉ

´ÉºÉÖ±ÉÒªÉÉäMªÉ Ê¶É±±ÉEò JÉSÉÇ =  ¯û. 125 EòÉä]õÒ (¨½þhÉVÉäSÉ +É®ú+ÉªÉ ¯û. 250 EòÉä]õÒSªÉÉ 50 ]õCEäò);

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2022-23 ¨ÉvªÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºlÉÉÊxÉEò IÉäjÉÉSÉÒ BEÚòhÉ Ê´ÉGòÒ = 5000 nù¶É±ÉIÉ ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉ;

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2022-23 ¨ÉvªÉä +É®ú+ÉªÉ ¨ÉÖ³äý ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºlÉÉÊxÉEò IÉäjÉÉiÉÒ±É OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÓºÉÉ`öÒ

+ÊiÉÊ®úHò >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú =  ¯û. 0.25 |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ (125*10/5000)”

24.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 91.2SªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉxÉÆiÉ® nÖùºÉªÉÉ, ÊiÉºÉªÉÉ +ÉÊhÉ SÉÉèlªÉÉ 

{É®ÆúiÉÖEòÉSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ: 

“{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉkÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®úSÉ ¡òHò ®úÉäb÷ Ê®ú<xº]äõ]õ

(+É®ú+ÉªÉ) +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉ ý|ÉÉ®Æú¦É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. 

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ºlÉÉÊxÉEò IÉäjÉÉiÉÒ±É OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ +ÊiÉÊ®úHò +É®ú+ÉªÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ 

´ÉºÉÖ±ÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ BEò ´É¹ÉÉÇSÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä 

+ºÉÉ +ÊiÉÊ®úHò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ +ºÉä±É.

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ÊiÉÊ®úHò +É®ú+ÉªÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ BEò ´É¹ÉÉÇ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ 

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EìòË®úMÉ EòÉìº]õ±ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

25 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 96¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

25.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 96.6 ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ: 

“96.6 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÆjÉhÉäSÉä º´ÉªÉÆSÉ±ÉxÉ, xÉ´ÉÒxÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ +Æ¨É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ <.

ºÉÉ`öÒ +Éä{ÉäCºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉ¤É´ÉÚ ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ JÉSÉÉÇ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò 

UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úHò ¨ÉÉxªÉiÉÉ 

näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆSÉä ºÉÊ´ÉºiÉ®ú 

º{É¹]õÒEò®úhÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ ±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvÉÒ±É ¤ÉSÉiÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.”

25.2 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 96.6 xÉÆiÉ®ú 96.7 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ:- 
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“96.7 EòÉ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ Bä´ÉVÉÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ 

PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉ, +VÉÇnùÉ®úÉxÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ 

±ÉÉ<Ç¡ò-ºÉÉªÉEò±É JÉSÉÇ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ð ¶ÉEäò±É.  

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú |ÉiªÉIÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ 

+ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É xÉ}ªÉÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

´ÉÉ]õhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

26 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õÉ¨ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ 

26.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 1 xÉÆiÉ®ú {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 1(B) SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ: 

“{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ – 1 (B) : BEòÉÎi¨ÉEò JÉÉhÉÒºÉÉ`öÒ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ +xÉÖºÉÚSÉÒ

+xÉÖ.Gò. ¨ÉkÉäSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ ´É¹ÉÉÈ̈ ÉvªÉä

1 {ÉÚhÉÇ ¨ÉÉ±ÉEòÒSÉÒ (£òÒ ½þÉä±b÷) VÉ¨ÉÒxÉ 999
2 ¦ÉÉbä÷{É^õªÉÉ´É®úÒ±É  VÉ¨ÉÒxÉ &&& 

3 iÉÉi{ÉÖ®úiÉä ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É 1
4 HEMM $  8 

5 ®úºiÉä, {ÉÚ±É, ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ iÉÉ®úÉ +ºÉ±Éä±Éä xÉ³ 

(culverts)ý, ½äþÊ±É{Éìb÷

25

6 ¨ÉÖJªÉ {±ÉÄ]õ <¨ÉÉ®úiÉÒ 30
7 HEMM ´ªÉÊiÉÊ®úHò ¨ÉÊ¶ÉxÉ®úÒ 15
8 {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ, VÉ±ÉÊxÉ:ººÉÉ®úhÉ +ÉÊhÉ ºÉÉÆb÷{ÉhÉÒ ´É 

¨É±ÉÊxÉ:ººÉÉ®úhÉ 

15

9 ¡òÌxÉSÉ®ú +ÉÊhÉ Ê¡òCºSÉ®ú 15
10 EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ={ÉEò®úhÉä, ºÉÆMÉhÉEòÉÆ´ªÉÊiÉÊ®úHò 15
11 ¯ûMhÉÉ±ÉªÉ ={ÉEò®úhÉä 15
12 <b÷Ò{ÉÒ, b÷¤±ªÉÖ{ÉÒ ¨É¶ÉÒxºÉ, SATCOM +ÉÊhÉ ºÉÆ{ÉEÇò

={ÉEò®úhÉä

15 

13 Ê´ÉtÖiÉ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ 15
14 º´ÉªÉÆ-SÉÊ±ÉiÉ ´ÉÉ½þxÉä 10
15 ºÉÆMÉhÉEò, ºÉÉì}]õ´Éä+®ú 3
16 JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ JÉSÉÇ # 20 ËEò´ÉÉ JÉÉhÉÒSÉä +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ, 

ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É

17 ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ +ÉÊhÉ +x´Éä¹ÉhÉ # 20 ËEò´ÉÉ JÉÉhÉÒSÉä +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ, 

ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É

18 ´É®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ xÉºÉ±Éä±Éä +xªÉ 15 

JÉÉ±ÉÒ±É ¨ÉkÉäºÉÉ`öÒ iÉÉ®úhÉ ¨ÉÚ±ªÉ 5 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ 
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VÉÉºiÉ ®úÉ½þÒ±É –
+.  +ÉªÉ]õÒ ={ÉEò®úhÉä, ºÉÉì}]õ´Éä+®ú ¶ÉÚxªÉ (0), 

¤É. VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¶ÉÚxªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ 

ºÉ®úEòÉ®ú¶ÉÒ ¨ÉÉxªÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä  

Eò. EòÉì{ÉÉæ®äú]õ ´ªÉ´É½þÉ®ú ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ 

Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Ê´É¶Éä¹É JÉÉhÉ ={ÉEò®úhÉÉÆºÉÉ`öÒ  

b÷.  JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ JÉSÉÇ, ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ +ÉÊhÉ +x´Éä¹ÉhÉ 

¶ÉÚxªÉ (0)

@ VÉ®ú £òÒ½þÉä±b÷ VÉ¨ÉÒxÉ {É®úiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ 

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +]õÓºÉ½þ +ºÉä±É iÉ®ú ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇxÉä 

xÉ¨ÉÚnùú Eò®úhÉä. =kÉ®ú ½þÉäªÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, +]õÒ +ÉÊhÉ 

ÊEòiÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®ú VÉ¨ÉÒxÉ {É®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ +É½äþ 

iÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉä. +¶ÉÉ |ÉEò®úhÉÒ, VÉ¨ÉÒxÉ +¶ÉÉ 

iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú PÉºÉÉ®úÉªÉÉäMªÉ ®úÉ½þÒ±É.

&&& ¦ÉÉbä÷{É^õÉ Eò®úÉ®ú/JÉÉhÉÒSÉä +ÉªÉÖ¨ÉÉÇxÉ/ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ 

½þCEòÉSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ¦É®úhªÉÉiÉ 

ªÉÉ´ÉÉ.

$ |ÉiªÉäEò HEMM SªÉÉ ËEò¨ÉiÉÒºÉ½þ ´ÉèªÉÊHòEò HEMM

SÉÒ ªÉÉnùÒ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä näùhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ. 

# ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +lÉÉÇxÉä, JÉÉhÉ Ê´ÉEòÉºÉ JÉSÉÇ +ÉÌlÉEò 

´ÉvÉÇxÉIÉ¨ÉiÉäSÉÒ JÉÉjÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ® JÉÉhÉú ´ÉÉ{É®úhªÉÉªÉÉäMªÉ 

ÎºlÉiÉÒiÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ JÉÉhÉ 

¨ÉÉ±ÉEòÉxÉä JÉÉhÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ 

ÊxÉhÉÇªÉ. ªÉÉ ¶ÉÒ¹ÉÉÇJÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ¦É®úiÉÉxÉÉ, ¶ÉCªÉ 

+ºÉä±É iÉälÉ´É®ú, º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä iÉ{É¶ÉÒ±É näùhÉä.

¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ +ÉÊhÉ +x´Éä¹ÉhÉ JÉSÉÇ ½þÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 

ºlÉ±ÉÉEÞòÊiÉEò, ¦ÉÚ´ÉèYÉÉÊxÉEò, ¦ÉÚ-®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +ÉÊhÉ ¦ÉÚ-

¦ÉÉèÊiÉEòÒªÉ +¦ªÉÉºÉ, +x´Éä¹ÉhÉ ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ, JÉÆnùEò, xÉ¨ÉÖxÉä, 

iÉÉÆÊjÉEò ´ªÉ´É½þÉªÉÇiÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò ´ÉvÉÇxÉIÉ¨ÉiÉäSªÉÉ 

¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉÉ`öÒ JÉSÉÇ, 

+x´Éä¹ÉhÉÉSªÉÉ ½þCEòÉSÉä ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eò®úhÉä <. ´É®ú JÉSÉÇ

Eò¯ûxÉ JÉÊxÉVÉ ¶ÉÉävÉhªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ 

+É½äþ. ªÉÉ ¶ÉÒ¹ÉÉÇJÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ¦É®úiÉÉxÉÉ, ¶ÉCªÉ +ºÉä±É

iÉälÉ´É®ú, º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä iÉ{É¶ÉÒ±É näùhÉäþ.  

”
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27 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¨ÉvªÉä {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 4 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ. 

27.1 ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 3 xÉÆiÉ®ú {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 4 SÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ: 

  b÷Éì. ®úÉVÉåpù MÉÆ. +ÉÆ¤ÉäEò®ú÷ 

ºÉÊSÉ´É, 

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ 

¨ÉÖÆ¤É<Ç, 

ÊnùxÉÉÆEò : 8 VÉÚxÉ, 2023.
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MAHARASHTRA ELECTRICITY REGULATORY COMMISSION 

NOTIFICATION 

ELECTRICITY ACT, 2003. 

No. MERC/Tech/Regulation/0264.---In exercise of the powers conferred under Section 61 

and Section 86(3) read with Section 181 of the Electricity Act, 2003 (36 of 2003) and in 

pursuance to Clause 5.3 of the Tariff Policy, 2016 and all other powers enabling it in this 

behalf, and after previous publication, the Maharashtra Electricity Regulatory Commission 

makes the following Regulations to amend the Maharashtra Electricity Regulatory 

Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2019 (‘the Principal Regulations’), namely: 

1 Preamble 

The State Electricity Regulatory Commission has been vested with the responsibility to 

determine the tariff for generation, supply, transmission and wheeling of electricity, wholesale, 

bulk or retail, as the case may be, within the State under Section 86 of the Electricity Act, 2003. 

The Maharashtra Electricity Regulatory Commission notified the Maharashtra Electricity 

Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2019 on August 1, 2019. There have 

been certain sectoral developments, including the First and Second Amendments notified by 

the Central Electricity Regulatory Commission to the Central Electricity Regulatory 

Commission (Terms and Conditions of Tariff) Regulations, 2019. These changes have been 

appropriately incorporated in the Maharashtra Electricity Regulatory Commission (Multi Year 

Tariff) (Second Amendment) Regulations, 2023.      

2 Short title and commencement 

2.1. These Regulations may be called the Maharashtra Electricity Regulatory Commission 

(Multi Year Tariff) (Second Amendment) Regulations, 2023. 

2.2. These Regulations shall come into force from the date of their publication in the Official 

Gazette. 

3 Amendment to Regulation 1 of the Principal Regulations:- 

3.1 Regulation 1.3 (A) is introduced after Regulation 1.3 of the Principal Regulations:— 

“1.3 (A) These Regulations shall be applicable in all cases where a Generating Company has 

the arrangement for supply of coal or lignite from the integrated mine(s) allocated to 

it, for one or more of its specified end-use generating stations, whose tariff is required 

to be determined by the Commission under Section 62 of the Act read with Section 

86 thereof.”  
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4 Amendment to Regulation 2 of the Principal Regulations:- 

4.1 Clause (5)(a) is introduced after Clause (5) of the Principal Regulations:— 

“(5) (a) “Annual Target Quantity” or “ATQ” in respect of an integrated mine(s) means the 

quantity of coal or lignite to be extracted during a year from such integrated mine(s) 

as specified in the Mining Plan:  

Provided that in case the integrated mine(s) of coal or lignite is ready for supply of 

coal or lignite as per the Mining Plan but is prevented due to reasons not attributable 

to the Generating Company, the Commission may relax the Annual Target Quantity 

up to a maximum of 15% of the quantity of coal or lignite to be extracted during a 

year as specified in the Mining Plan: 

Provided further that the quantum of relaxation of Annual Target Quantity shall be 

allowed in accordance with the provisions of the Coal Mining Agreements already 

signed by the Generating Companies before the date of notification of these 

Regulations.”  

4.2 Proviso to Clause (7) of the Principal Regulations is amended as under:— 

“Provided that it shall not include energy consumed for supply of power by the 

generating Station to its housing colony and other facilities, for construction works at 

the generating Station and integrated mine;” 

4.3 Clause (7)(a) is introduced after Clause (7) of the Principal Regulations:— 

“(7)(a) “Auxiliary energy consumption for emission control system” or “AUXe” in relation 

to a period in case of coal or lignite based thermal generating station means the 

quantum of energy consumed by auxiliary equipment of the emission control system 

of the coal or lignite based thermal generating station in addition to the auxiliary 

energy consumption under Clause (7) of this Regulation;” 

4.4 Clause (8)(a) of the Principal Regulations shall be substituted as under: 

“(a) “Availability” in relation to a thermal Generating Station/Unit for any period 

means the average of the daily average declared capacities as certified by MSLDC for 

all the days during that period, expressed as a percentage of the installed capacity of the 

Generating Station/Unit minus the normative Auxiliary Energy Consumption and 

normative Auxiliary Energy Consumption for Emission Control System in Megawatts 

(MW), as specified in these Regulations, and shall be computed in accordance with the 

following formula: 
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Availability = 100  x 

N 

/  { N x IC x (1 – AUXn - AUXen) } % ∑ DC i

i=1 

where -  N = number of time blocks in the given period; 

DC = Average Declared Capacity in MW for the ith time block in such 

period; 

IC = Installed Capacity of the Generating Station/Unit in MW; 

AUX = Normative Auxiliary Consumption in MW, expressed as a 

percentage of gross generation; 

AUXen = Normative Auxiliary Consumption for Emission Control 

System in MW, expressed as a percentage of gross generation: 

Provided that Availability of a thermal Generating Station/Unit for any period shall 

not exceed hundred per cent;” 

4.5 Clause (11)(a) is introduced after Clause (11) of the Principal Regulations:— 

"(11)(a) “Base Rate of Delayed Payment Charge" shall mean the one-year Marginal Cost of 

Funds-based Lending Rate (‘MCLR’) as declared by the State Bank of India, as 

applicable on the 1st April of the financial year in which the period lies, plus five 

percent and in the absence of MCLR, any other arrangement that substitutes it, which 

the Central Government may, by notification, in the Official Gazette, specify:  

Provided that if the period of default lies in two or more financial years, the Base Rate 

of Delayed Payment Charge shall be calculated separately for the periods falling in 

different years;”  

4.6 Clause (14)(a) is introduced after Clause (14) of the Principal Regulations:— 

“(14)(a) “Capital Cost” means the capital cost as determined in Regulation 24 of these 

Regulations in respect of generating station or transmission system or distribution 

system, as the case may be, and Regulation 55 (D) in respect of integrated mine(s).”  

4.7 Clause (21) of the Principal Regulations shall be substituted as under: 

“(21) “Contracted Capacity” means the capacity in MW contracted by a long-term 

Transmission System User as part of its long-term and medium-term power 

procurement plan through a power purchase agreement or arrangement, and shall be 

equivalent to the deemed Transmission Capacity Right of a Transmission System User 
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as specified under the Regulations of the Commission governing Transmission Open 

Access;” 

4.8 Clause (23) of the Principal Regulations is amended as under:— 

“(23) “Cut-off Date” means the last day of the calendar month after thirty-six months from 

the date of commercial operation of the project, except in case of integrated mine(s);” 

4.9 Clause (24)(a) is introduced after Clause (24) of the Principal Regulations:— 

“(24)(a) “Date of Commencement of Production” in respect of integrated mine(s) means the 

date of touching of coal or lignite, as the case may be, as declared by the Generating 

Company;” 

4.10 Clause (25) d. is introduced after Clause (25) c. of the Principal Regulations:— 

“(25) d. in respect of an emission control system, the date of putting the emission control 

system into use after meeting all applicable technical and environmental standards, 

certified through the Management Certificate duly signed by Competent Authority as 

designated by the Board of Directors of the Company, not below the level of Director 

of the Generating Company or Generating Business.” 

4.11 Clause (25) e. is introduced after Clause (25) d. of the Principal Regulations:— 

“e.  The date of commercial operation in case of integrated mine(s), shall mean the earliest of 

― 

i. the first date of the year succeeding the year in which 25% of the Peak Rated Capacity

as per the Mining Plan is achieved; or

ii. the first date of the year succeeding the year in which the value of production estimated

in accordance with Regulation 24.9 (A) of these Regulations, exceeds total expenditure

in that year; or

iii. the date of two years from the date of commencement of production:

Provided that on earliest occurrence of any of the events under sub-clauses (i) to (iii)

of Clause (e) of this Regulation, the Generating Company shall declare the date of

commercial operation of the integrated mine(s) under the relevant sub-clause with one

week prior intimation to the beneficiaries of the end-use or associated generating

station(s):
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Provided further that in case the integrated mine(s) is ready for commercial operation 

but is prevented from declaration of the date of commercial operation for reasons not 

attributable to the Generating Company or its suppliers or contractors or the Mine 

Developer and Operator, the Commission, on an application made by the Generating 

Company, may approve such other date as the date of commercial operation as may 

be considered appropriate after considering the relevant reasons that prevented the 

declaration of the date of commercial operation under any of the sub-clauses of Clause 

(e) of this Regulation:

Provided also that the Generating Company seeking the approval of the date of 

commercial operation under the preceding proviso shall give prior notice of one month 

to the beneficiaries of the end-use or associated generating station(s) of the integrated 

mine(s) regarding the date of commercial operation: 

Provided also that the Date of Commercial Operation in case of integrated mine shall 

be considered in accordance with the provisions of the Coal Mining Agreements 

already signed by the Generating Companies before the date of notification of these 

Regulations.” 

4.12 Clause (33)(a), (b), and (c) are introduced after Clause (33) of the Principal Regulations:— 

“(33)(a) "due date" means the date by which the bill for the charges for power supplied by the 

Generating Company or for the transmission service provided by a Transmission 

Licensee are to be paid, in accordance with the Agreement, as the case may be, and if 

not specified in the Agreement, forty-five days from the date of presentation of the 

bill by such Generating Company or Transmission Licensee/STU;”  

“(33)(b) “Emission Control System” means a set of equipment or devices required to be 

installed in coal or lignite based thermal generating station or unit thereof to meet the 

revised emission standards;” 

“(33)(c) “Escrow account” means the account for deposit and withdrawal of mine closure 

expenses of integrated mine(s), maintained in accordance with the Guidelines issued 

by the Coal Controller, Ministry of Coal, Government of India;”  

4.13 Clause (50)(a) is introduced after Clause (50) of the Principal Regulations:— 

“(50)(a) “Investment Approval” means approval by the Board of the Generating Company 

or the Transmission Licensee or the Distribution Licensee for the project including 

funding of the project and the timeline for the implementation of the project:  
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Provided that the date of Investment Approval shall be reckoned from the date of the 

resolution of the Board of the Generating Company or the Transmission Licensee or 

the Distribution Licensee:  

Provided further that in respect of the integrated mine(s), funding and timeline for 

implementation shall be indicated separately and distinctly in the Investment 

Approval:  

Provided also that where Investment Approval includes both the generating station 

and the integrated mine(s), the funding and timeline for implementation of the 

integrated mine(s) shall be worked out and indicated separately and distinctly in the 

Investment Approval.” 

4.14 Clause (51)(a) and (b) are introduced after Clause (51) of the Principal Regulations:— 

“(51)(a) “Life-cycle Cost Analysis” means the process of assessing the total cost of ownership 

of an asset over its entire Useful Life, after taking into account all costs of acquiring, 

owning, maintaining and disposing of such asset;” 

“(51)(b) “Loading Point” in respect of integrated mine(s) means the location of railway siding 

or silo or the coal handling plant or such other arrangements like conveyor belt, 

whichever is nearest to the mine, for despatch of coal or lignite, as the case may be;”  

4.15 Clause (54)(a) and (b) are introduced after Clause (54) of the Principal Regulations:— 

“(54 a) “Mine Infrastructure” shall include assets of the integrated mine(s) such as tangible 

assets used for mining operations, being civil works, workshops, immovable winning 

equipment, foundations, embankments, pavements, electrical systems, 

communication systems, relief centres, site administrative offices, fixed installations, 

handling arrangements, crushing and conveying systems, railway sidings, pits, shafts, 

inclines, underground transport systems, hauling systems (except movable equipment 

unless the same is embedded in land for permanent beneficial enjoyment thereof), land 

demarcated for afforestation and land for rehabilitation and resettlement of persons 

affected by mining operations under the relevant law;”  

“(54 b) “Mining Plan” or “Mine Plan” in respect of integrated mine(s) means a plan prepared 

in accordance with the provisions of the Mineral Concession Rules, 1960, as amended 

from time to time and approved under clause (b) of sub-section (2) of Section 5 of the 

Mines and Minerals (Development and Rehabilitation) Act, 1957 by the Central 

Government or by the State Government, as the case may be;” 
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4.16 Proviso to Clause (63) is introduced in the Principal Regulations:— 

“Provided that for integrated mine(s), the Operation and Maintenance Expenses shall 

not include the mining charge paid to the Mine Developer and Operator, if any, 

engaged by the Generating Company, and the mine closure expenses.” 

4.17 Clause (64)(a) and (b) are introduced after Clause (64) of the Principal Regulations:— 

“(64)(a) "outstanding dues" means the dues of a Generating Company or a Transmission 

Licensee, not stayed by a competent court or Tribunal or Dispute Resolution Agency 

as designated in the Agreement, which remains unpaid by the beneficiary beyond the 

due date and includes the amount of instalment not paid after the re-determined due 

date under Regulation 37.6.  

“(64)(b) “Peak Rated Capacity” in respect of integrated mine(s) means the peak rated 

capacity of the mine, as specified in the Mining Plan;” 

4.18 Clause (68) of the Principal Regulations shall be substituted as under: 

“(68) “Plant Load Factor” or “PLF”, in relation to a thermal Generating Station or Unit for 

a given period, means the total sent-out energy corresponding to scheduled generation 

during such period, expressed as a percentage of sent-out energy corresponding to 

installed capacity in that period, and shall be computed in accordance with the 

following formula: 

Plant Load Factor (%) = 100  x 

N 

/  { N x IC x (1 – AUXn - AUXen) } % ∑ SG i

i=1 

Where, 

N = number of time blocks in the given period; 

SGi = Scheduled Generation in MW for the ith time block in such 

period; 

IC = Installed Capacity of the Generating Station in MW; 

AUXn = Normative Auxiliary Consumption in MW, expressed as a 

percentage of gross generation; 

AUXen = Normative Auxiliary Consumption for Emission Control 

System in MW, expressed as a percentage of gross generation;” 

4.19 Clause (83)(a) is introduced after Clause (83) of the Principal Regulations:— 

“(83)(a) “tonne" means a metric tonne of coal or lignite in respect of integrated mine(s);” 
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4.20 Clause (90) of the Principal Regulations shall be substituted as under: 

“(90)  “Year” means a financial year (‘FY’) beginning from 1st April and ending on 31st 

March: 

Provided that the first year in case of new project or integrated mine(s) shall 

commence from the date of commercial operation and end on the immediately 

following 31st March;” 

5 Amendment to Regulation 24 of the Principal Regulations 

5.1 Clause (f) is introduced after Clause (e) of Regulation 24.1 of the Principal Regulations as 

under:— 

5.1.1 “(f) Capital expenditure on account of biomass handling equipment and 

facilities, for co-firing:…” 

5.2 Third proviso is introduced after the second proviso to Regulation 24.7 of the Principal 

Regulations as under:— 

“Provided also that the Commission shall allow capitalisation against non-DPR schemes 

for any Year in excess of 20% or such other limit as may have been stipulated by the 

Commission through Order, in case the limit of Non-DPR Schemes has been exceeded 

on account of increase in the limit for consideration as DPR Scheme from Rs. 10 Crore 

to Rs. 25 Crore, as specified in Regulation 4.1 of the MERC(Approval of Capital 

Investment) Regulations, 2022, as amended from time to time.” 

5.3 Regulation 24.9(A) is introduced after Regulation 24.9 of the Principal Regulations as 

under:— 

“24.9(A)  Supply of Coal or Lignite prior to the Date of Commercial Operation of 

Integrated Mine: 

The input price for supply of coal or lignite from the integrated mine(s) prior to 

their date of commercial operation shall be:  

(a) in case of coal, the estimated price available in the investment approval, or

the notified price of Coal India Limited for the corresponding grade of coal

supplied to the power sector, whichever is lower; and

(b) in case of lignite, the estimated price available in the investment approval or

the last available pooled lignite price as determined by the Commission for

transfer price of lignite, whichever is lower:
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Provided that any revenue earned from supply of coal or lignite prior to the date of 

commercial operation of the integrated mine(s) shall be applied in adjusting the 

capital cost of the said integrated mine(s).” 

5.4 Sub-clause (viii) is introduced after Sub-clause (vii) under Clause (d) of Regulation 24.10 

of the Principal Regulations, as under:— 

 “(viii) Integrated Mine: As per the Mining 

Plan:”  

5.5 First Proviso to Regulation 24.10 of the Principal Regulations is introduced as under:— 

“Provided that where the Emission Control System is installed, the norms of initial 

spares specified in this Regulation for coal based/ lignite fired Generating Stations as 

the case may be, shall apply.”  

6 Amendment to Regulation 28 of the Principal Regulations 

6.1 Clauses (c) and (d) are introduced after Clause (b) of Regulation 28.1 of the Principal 

Regulations as under:— 

“(c)  Where the Emission Control System is implemented within the original scope 

of the generating station and the date of commercial operation of the generating station 

or unit thereof and the date of operation of the Emission Control System are the same, 

depreciation of the generating station or unit thereof including the Emission Control 

System shall be computed in accordance with Clauses (a) to (c) of this Regulation.  

(d) Depreciation of the Emission Control System of an existing or a new generating

station or unit thereof where the date of operation of the emission control system is 

subsequent to the date of commercial operation of the generating station or unit thereof, 

shall be computed annually from the date of operation of such emission control system 

based on straight line method, with salvage value of 10%, over a period of ─  

i. Twenty-five years, in case the generating station or unit thereof is in

operation for fifteen years or less as on the date of operation of the emission

control system; or

ii. balance useful life of the generating station or unit thereof plus fifteen years,

in case the generating station or unit thereof is in operation for more than

fifteen years as on the date of operation of the emission control system; or

iii. ten years or a period mutually agreed by the generating company and the

beneficiaries, whichever is higher, in case the generating station or unit

thereof has completed its useful life.”
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6.2 Introduction of Regulation 28.4 (A) and (B) after Regulation 28.4 of the Principal 

Regulations as under:— 

“28.4 (A) The depreciation on capital investment schemes undertaken by Generating 

Companies or Generating Businesses shall be allowed proportionately 

corelated to the remaining tenure of the Power Purchase Agreement with the 

Distribution Licensee. 

28.4 (B) Depreciation on capital investment schemes shall be computed annually from 

the date of operation of such capital investment based on straight line method, 

with salvage value of 10%, over a period of ─  

i. Twenty-five years, in case the principal asset is in operation for fifteen

years or less as on the date of operation of the capital investment; or

ii. balance useful life of the principal asset plus fifteen years, in case the

principal asset is in operation for more than fifteen years as on the date

of operation of the capital investment.”

7 Amendment to Regulation 29 of the Principal Regulations 

7.1 First Proviso to Regulation 29.3 of the Principal Regulations is amended as under: 

“Provided that Base Return on Equity in respect of additional capitalization after cut-off 

date beyond the original scope excluding additional capitalization due to Change in Law 

or revised emission standards, shall be computed at the weighted average rate of interest 

on actual loan portfolio of the Generating Station or Generating Company or the 

transmission system or the Transmission Licensee, as the case may be, subject to ceiling 

of 14 per cent:” 

7.2 Second Proviso is introduced after the first Proviso to Regulation 29.3 of the Principal 

Regulations, as under: 

“Provided further that the Return on Equity in respect of additional capitalization on 

account of emission control system shall be computed at the base rate of one-year 

marginal cost of lending rate (MCLR) of the State Bank of India as on 1st April of the 

year in which the date of commercial operation (COD) occurs plus 350 basis points, 

subject to ceiling of 14 per cent.”  

7.3 Regulation 29.10 is introduced after Regulation 29.9 of the Principal Regulations as 

under:— 
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“29.10 The Commission may either disallow the capitalisation claimed against the respective 

DPR Scheme, in part or in full, as appropriate, or allow lower Return on Equity on 

such investment in the following cases:  

(a) If the in-principle approval has not been obtained for the Capital Investment

Scheme in accordance with Regulation 4.3 of the MERC (Approval of Capital

Investment Schemes) Regulations, 2022; or

(b) If the Applicant is unable to establish the benefits as submitted in the Application

for in-principle approval either fully or partly; or

(c) If asset replacement has been permitted despite not meeting criteria specified in

Regulation 3.23 of MERC (Approval of Capital Investment Schemes)

Regulations, 2022 .”

8 Amendment to Regulation 30 of the Principal Regulations 

8.1 Regulation 30.5(A) is introduced after Regulation 30.5 of the Principal Regulations as 

under:— 

“30.5(A) The rate of interest on loan for installation of Emission Control System shall be the 

weighted average rate of interest of actual loan portfolio of the Emission Control 

System or in the absence of actual loan portfolio, the weighted average rate of 

interest computed in accordance with Regulation 30.5 shall be considered.”  

9 Amendment to Regulation 31 of the Principal Regulations 

9.1 Regulation 31.4 and 31.5 are introduced after Regulation 31.3 of the Principal Regulations 

as under:— 

“31.4 The Generating Company or Licensee shall follow prudent contract practice by 

incorporating necessary safeguard clauses against risk of price increment on account 

of Foreign Exchange Rate Variation on imported material. 

31.5 Any extra rupee liability towards Foreign Exchange Rate Variation on import of 

material may be disallowed. 

Explanation: The incidence of Foreign Exchange Rate Variation is invariably 

expected to be negligible, unless such equipment is not available in India.”   

10 Amendment to Regulation 32 of the Principal Regulations 

10.1 Clause (aa) is introduced after Clause (a) of Regulation 32.1 of the Principal Regulations as 

under:— 
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“(aa) In case of Emission Control System of coal or lignite based thermal generating 

stations, working capital in additional to working capital computed in accordance with 

Regulation 32.1 (a) shall be allowed covering:  

(i) Cost of limestone or reagent towards stock for 20 days for generation

corresponding to the target availability;

(ii) Advance payment for 30 days towards cost of reagent for generation

corresponding to the target availability;

(iii) Normative Operation and maintenance expenses in respect of emission control

system for one month;

(iv) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets in respect

of emission control system.”

11 Amendment to Regulation 37 of the Principal Regulations 

11.1 Regulation 37.1 shall be substituted as under:— 

“37.1 In case the payment of bills of Generation Tariff or Transmission Charges or MSLDC 

Fees and Charges by the Beneficiary is delayed beyond the due date, Delayed Payment 

Charge at the Base Rate of Delayed Payment Charge shall be payable on the payment 

outstanding for the first month of default, notwithstanding anything to the contrary as 

may have been stipulated in the Agreement or Arrangement with the Beneficiaries: 

Provided that the rate of Delayed Payment Charge for the successive months of default 

shall increase by 0.5 percent for every month of delay subject to the condition that the 

Delayed Payment Charge shall not be more than three percent higher than the Base 

Rate of Delayed Payment Charge at any time:  

Provided further that the rate at which Delayed Payment Charge shall be payable, shall 

not be higher than the rate of Late Payment Surcharge specified in the Agreement, if 

any.” 

11.2 Regulations 37.5, 37.6 and 37.7 are introduced after Regulation 37.4 as under:— 

“37.5 All payments by a Distribution Licensee to a Generating Company for power procured 

from it or by a user of a transmission system to a Transmission Licensee shall be first 

adjusted towards Delayed Payment Charge and thereafter, towards monthly charges, 

starting from the longest overdue bill.” 
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 “37.6 (1) In case the Distribution Licensee has communicated, in writing, to the Generating 

Company or Transmission Licensee, as the case may be, the outstanding dues and 

number of instalments in which, the outstanding dues would be paid, within thirty 

days of the notification of the Late Payment Surcharge Rules, 2022, the following 

conditions shall be applicable:  

(a) The Distribution Licensee may make payment in a month more than the equated

monthly instalment for the month;

(b) The payment of instalment shall be done to all the concerned Generating

Companies and Transmission Licensees, as the case may be, on pro-rata basis,

depending upon the proportion of their individual outstanding dues.

(2) Notwithstanding anything contained in Regulation 37.1, if the Distribution

Licensee agrees to payment of the arrears dues as per the instalment fixed under the 

Late Payment Surcharge Rules, 2022, and makes timely payment of these instalments, 

then the Delayed Payment Charge shall not be payable on the outstanding dues.  

(3) In case of delay in payment of an instalment under Clause (1), Delayed Payment

Charge shall be payable on the entire outstanding dues as on the date of notification 

of the Late Payment Surcharge Rules, 2022.”  

“37.7 All the bills payable by a Distribution Licensee to a Generating Company or a 

Transmission Company shall be time tagged with respect to the date and time of 

submission of the bill and the payment made by the Distribution Licensee shall be 

adjusted first against the oldest bill and then to the second oldest bill and so on, so as 

to ensure that payment against a bill is not adjusted unless and until all bills older than 

it have been paid for:  

Provided that any adjustment towards Delayed Payment Charge shall be done in the 

manner as specified in Regulation 37.5.”  

12 Amendment to Regulation 39 of the Principal Regulations 

12.1 Regulation 39.12(A) is introduced after Regulation 39.12 of the Principal Regulations as 

under:— 

“39.12(A) A Generating Company with integrated mine(s) shall file a Petition for 

determination of input price of coal or lignite from the integrated mine(s) not later 

than 60 days from the date of commercial operation of the integrated mine(s) or 

from the date of notification of these Regulations, whichever is later: 
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Provided that the Generating Company having integrated mine(s) shall file Petition 

before the Commission for determination of the input price of coal or lignite from 

the integrated mine(s) containing the details of expenditure incurred and projected 

to be incurred duly certified by the Auditor, in accordance with the Formats that 

may be stipulated by the Commission.”  

13 Amendment to Regulation 41 of the Principal Regulations 

13.1 Regulation 41.1 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“41.1 The Tariff for sale of electricity from a thermal power Generating Station including 

Emission Control System shall comprise two parts, namely, Annual Fixed Charge and 

Energy Charge”. 

14 Amendment to Regulation 46 of the Principal Regulations 

14.1 Regulation 46.17(A) and 46.17(B) are introduced after Regulation 46.17 of the Principal 

Regulations, as under:— 

“46.17(A) Normative Auxiliary Energy Consumption for Emission Control System (AUXen) 

of thermal generating stations shall be: 

Sl. Name of Technology AUXen (as per 

cent of gross 

generation) 

(1) For reduction of emission of sulphur dioxide 

a) Wet Limestone based FGD system (without Gas to Gas 

heater) 
1.0% 

b) Lime Spray Dryer or Semi dry FGD System 1.0% 

c) Dry Sorbent Injection System (using Sodium bicarbonate) NIL 

d) For CBFC Power plant (furnace injection) NIL 

e) Sea water based FGD system (without Gas to Gas heater) 0.7% 

(2) For reduction of emission of oxide of nitrogen 

a) Selective Non-Catalytic Reduction system NIL 

b) Selective Catalytic Reduction system 0.2% 

Provided that where the technology is installed with “Gas to Gas” heater, AUXen 

specified above shall be increased by 0.3% of gross generation. 

46.17 (B)  Norms for consumption of reagent: 
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(1) The normative consumption of specific reagent for various technologies for

reduction of emission of sulphur dioxide shall be as under:

(a) For Wet Limestone based Flue Gas De-sulphurisation (FGD) system: The

specific limestone consumption (g/kWh) shall be worked out by following 

formula:  

[K x SHR x S/CVPF] x [85/LP] 

Where, 

S = Sulphur content in percentage; 

LP= Limestone Purity in percentage; 

SHR= Gross station heat rate, in kcal per kWh; 

CVPF = (a) Weighted Average Gross calorific value of coal as received, in kcal 

per kg for coal based thermal generating stations less 85 kcal/kg on account of 

variation during storage at generating station; 

(b) Weighted Average Gross calorific value of lignite as received, in kcal per kg,

as applicable for lignite based thermal generating stations: 

Provided that value of K shall be equivalent to (35.2 x Design SO2 Removal 

Efficiency/96%) for units to comply with SO2 emission norm of 100/200 mg/Nm3 

or (26.8 x Design SO2 Removal Efficiency/73%) for units to comply with SO2 

emission norm of 600 mg/Nm3;  

Provided further that the limestone purity shall not be less than 85%. 

(b) For Lime Spray Dryer or Semi-dry Flue Gas Desulphurisation (FGD)

system: The specific lime consumption shall be worked out based on minimum 

purity of lime (LP) as at 90% or more by applying formula [ 6 x 90 / LP] g/kWh;  

(c) For Dry Sorbent Injection System (using sodium bicarbonate): The specific

consumption of sodium bicarbonate shall be 12 g per kWh at 100% purity. 

(d) For CFBC Technology (furnace injection) based generating station: The

specific limestone consumption for CFBC based generating station (furnace 

injection) shall be computed with the following formula:  

[62.9 x S x SHR /CVPF ] x [ 85/ LP] 

Where 

S = Sulphur content in percentage; 

LP = Limestone Purity in percentage;  

SHR = Gross station heat rate, in kcal per kWh; 
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CVPF = (a) Weighted Average Gross calorific value of coal as received, in kcal 

per kg for coal based thermal generating stations less 85 kcal/kg on account of 

variation during storage at generating station; 

(b) Weighted Average Gross calorific value of lignite as received, in kCal per kg

as applicable for lignite based thermal generating stations; 

(e) For Sea Water based Flue Gas Desulphurisation (FGD) system: The reagent

used in sea water based Flue Gas Desulphurisation (FGD) system shall be NIL 

(2) The normative consumption of specific reagent for various technologies for

reduction of emission of oxide of nitrogen shall be as below:

(a) For Selective Non-Catalytic Reduction (SNCR) System: The specific urea

consumption of SNCR system shall be 1.2 g per kWh at 100% purity of urea. 

(b) For Selective Catalytic Reduction (SCR) System: The specific ammonia

consumption of SCR system shall be 0.6 g per kWh at 100% purity of ammonia.” 

15 Amendment to Regulation 47 of the Principal Regulations 

15.1 Clause (d) of Regulation 47.1 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“d) Water Charges shall be allowed separately as per actuals, based on water consumption 

depending upon type of plant, type of cooling water system etc., subject to prudence 

check and considering the norms of specific water consumption notified by the 

Ministry of Environment, Forest and Climate Change:…” 

15.2 Clause (g) of Regulation 47.1 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“(g) A Generating Company may undertake Opex schemes for system automation, new 

technology and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and 

above normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the Generating Company shall submit detailed justification, cost benefit 

analysis, and life-cycle cost analysis (in accordance with Format specified at 

Annexure IV) of such schemes as against capex schemes, and savings in O&M 

expenses, if any.” 

15.3 Clause (h) is introduced after Clause (g) of Regulation 47.1 of the Principal Regulations:— 

“h) The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses on account of consideration of some Schemes under O&M rather than 
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Capital Investment on case-to-case basis, depending on the justification to be 

submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses are lower than normative O&M expenses on 

this account, then no sharing of efficiency gains shall be done to that extent”. 

15.4 Regulation 47.1 is introduced after Regulation 47.2 of the Principal Regulations:— 

“47.3 The operation and maintenance expenses on account of Emission Control System in 

coal or lignite based thermal generating station shall be 2% of the admitted capital 

expenditure (excluding interest during construction) as on its date of commercial 

operation, which shall be escalated annually @3.5% during the Control Period ending 

on 31st March 2025:  

Provided that income generated from sale of gypsum or other by-products shall be 

reduced from the operation and maintenance expenses.”  

16 Amendment to Regulation 49 of the Principal Regulations 

16.1 Clause (f) of Regulation 49.1 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“ (f) A Generating Company may undertake Opex schemes for system automation, new 

technology and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and 

above normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the Generating Company shall submit detailed justification, cost benefit 

analysis, and life-cycle cost analysis of such schemes as against capex schemes, and 

savings in O&M expenses, if any.” 

16.2 Clause (g) is introduced in Regulation 49.1 after Clause (f) of the Principal Regulations:— 

“g) The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses on account of consideration of some Schemes under O&M rather than 

Capital Investment on case-to-case basis, depending on the justification to be 

submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses are lower than normative O&M expenses on 

this account, then no sharing of efficiency gains shall be done to that extent”. 

17 Amendment to Regulation 50 of the Principal Regulations 

17.1 Proviso to Regulation 50.2 of the Principal Regulations is modified as under:— 
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“Provided that in case of generating station or unit thereof under shutdown due to 

Renovation and Modernisation or installation of Emission Control System, as the case 

may be, the Generating Company shall be allowed to recover O&M expenses and 

interest on loan only.” 

17.2 Introduction of 2nd and 3rd Proviso to Regulation 50.2 of the Principal Regulations as 

under:— 

“Provided further that the Generating Company should plan interconnection of ECS 

with Generating Station during annual overhaul: 

Provided also that the Commission shall consider the costs associated with shutdown 

due to ECS based on prudence check after installation of ECS on case-to-case basis.” 

17.3 Proviso to Regulation 50.5 of the Principal Regulations is introduced as under:— 

“Provided also that in case of supply of coal or lignite from the integrated mine(s), the 

landed cost of primary fuel shall be based on the input price of coal or lignite, as the 

case may be, as computed in accordance with these Regulations”.  

17.4 Regulation 50.6 of the Principal Regulations is substituted as under:— 

“50.6 Energy Charge Rate (ECR) in Rs/kWh shall be computed up to three decimal places 

and shall be the sum of the cost of normative quantities of primary and secondary fuel 

for delivering ex-bus one kWh of electricity, and shall be computed as per the 

following formula: 

   [Pp x (Qp)n + Ps x (Qs)n + SRC x LPR ] 

ECR  = (Rs/kWh) 

[1-(AUXn + AUXen)] 

Where,      Pp      =  landed cost of primary fuel, namely coal or lignite or gas or 

liquid fuel and limestone, if applicable, in Rs/kg or Rs/cum or Rs/litre, 

as the case may be; 

(Qp)n = Quantity of primary fuel required for generation of one kWh of 

electricity at generator terminals in kg or litre or standard cubic metre, 

as the case may be, and shall be computed on the basis of normative 

Gross Station Heat Rate (less heat contributed by secondary fuel oil for 
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coal/lignite based Generating Stations) and gross calorific value of 

coal/lignite or gas or liquid fuel as billed by supplier less: 

(a) Actual loss in calorific value of coal between “as billed by supplier”

and “as received at generating station”, subject to the maximum

loss in calorific value of 300 kcal/kg; and

(b) actual stacking loss subject to the maximum stacking loss of 85

kcal/kg for pithead stations and 120 kcal/kg for non-pithead

stations;

Ps    = landed cost of Secondary fuel oil in Rs./ml; 

(Qs)n = Normative Quantity of Secondary fuel oil in ml/kWh as per 

Regulations 46.11 and 46.12; 

SRC = Specific reagent consumption on account of revised emission standards 

(in g/kWh); 

LPR = Weighted average landed price of reagent for Emission Control System 

(in Rs/kg); 

AUXn= Normative Auxiliary Energy Consumption as % of gross generation 

as per Regulations 46.13 to 46.17; 

AUXen = Normative Auxiliary Energy Consumption of Emission Control 

System as % of gross generation as per Regulation 47.3:…” 

17.5 Sixth, Seventh, and Eighth provisos are introduced after the fifth proviso to Regulation 

50.6 of the Principal Regulations as under:— 

“Provided also that where biomass fuel is used for blending with coal, the landed cost of 

biomass fuel shall be worked out based on the delivered cost of biomass at the unloading 

point of the generating station, inclusive of taxes and duties as applicable: 

Provided also that the energy charge rate of the blended fuel shall be worked out 

considering consumption of biomass based on blending ratio as specified by Authority 

or actual consumption of biomass, whichever is lower: 

Provided also that the Generating Company may opt for higher blending ratio subject to 

techno-economic viability and the benefits in terms of lower tariff being entirely passed 

through to the beneficiaries, and loss, if any, being entirely borne by the Generating 

Company.” 

17.6 Regulations 50.6 (A), 50.6 (B), and 50.6 (C) are introduced after Regulation 50.6 in the 

Principal Regulations as under:— 
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“50.6(A)  The Generating Company shall, after the date of commercial operation of the 

integrated mine(s) till the input price of coal is determined by the Commission 

under these Regulations, adopt the notified price of Coal India Limited 

commensurate with the grade of the coal from the integrated mine(s) or the 

estimated price available in the investment approval, whichever is lower, as the 

input price of coal for the generating station:  

Provided that the difference between the input price of coal determined under these 

Regulations and the input price of coal so adopted prior to such determination, for 

the quantity of coal billed, shall be adjusted in accordance with Regulation 50.6 

(C).  

50.6 (B) The Generating Company shall, after the date of commercial operation of the 

integrated mine(s), till the input price of lignite is determined by the Commission 

under these Regulations, fix the input price of lignite for the generating station at 

the last available pooled lignite price as determined by the Commission for transfer 

price of lignite or the estimated price available in the investment approval, 

whichever is lower:  

Provided that the difference between the input price of lignite determined under 

these Regulations and the input price of lignite so fixed prior to such determination, 

for the quantity of lignite billed, shall be adjusted in accordance with Regulation 

50.6 (C). 

50.6 (C) In case of excess or short recovery of input price under Regulation 50.6 (A) or 

Regulation 50.6 (B), the Generating Company shall refund the excess amount or 

recover the shortfall amount, as the case may be, with simple rate of interest, equal 

to the Base Rate , as prevalent on the first day of April of the respective Year, plus 

150 basis points, in six equal monthly instalments.” 

18 Amendment to Regulation 51 of the Principal Regulations 

18.1 Regulation 51.4 of the Principal Regulations is substituted as under:— 

“51.4 The PAFM shall be computed in accordance with the following formula: 

        N 

PAFM =100 x Σ DCi / { N x IC x ( 1 – AUX - AUXe ) } % 

      i = 1 

Where, 
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AUX  =  Normative auxiliary energy consumption as a percentage of gross 

energy generation; 

AUXe = Normative auxiliary energy consumption for Emission Control System 

as a percentage of gross energy generation, wherever applicable; 

DCi  =  Declared capacity (in ex-bus MW) for the ith day of the month which the 

Station can deliver for at least three hours, as certified by the MSLDC after the day is 

over; 

IC  = Installed capacity (in MW) of the complete Generating Station; 

N      = Number of days in the month. 

18.1.1 Note: DCi and IC shall exclude the capacity of generating units not declared under 

commercial operation and in case of a change in IC during the concerned period, its 

average value shall be taken.  

19 Introduction of PART E(A): DETERMINATION OF INPUT PRICE OF COAL 

AND LIGNITE FROM INTEGRATED MINE of the Principal Regulations 

19.1 Introduction of Regulations 55(A) to 55(S), after Regulation 55.2 in the Principal 

Regulations as under:—: 

“55 (A). Input Price of coal or Lignite  

55 (A).1 Input price of coal or lignite from the integrated mine(s) shall be determined 

based on the following components: 

I) Run of Mine (ROM) Cost; and

II) Additional charges:

a. crushing charges;

b. transportation charge within the mine up to the washery end or coal

handling plant associated with the integrated mine, as the case may

be;

c. handling charges at mine end;

d. washing charges; and

e. transportation charges beyond the washery end or coal handling plant,

as the case may be, and up to the loading point:

Provided that one or more components of additional charges may be applicable in case 

of the integrated mine(s), based on the scope and nature of the mining activities:  

Provided further that the input price of lignite shall be computed based on Run of Mine 

(ROM) based on the technology such as bucket excavator-conveyor or belt-spreader or 

its combination and handling charges, if any.  
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Provided also that Statutory Charges, as applicable, shall be allowed as pass-through 

expenses: 

Provided also that the Input Price of coal or lignite determined above shall be capped 

to the delivered price of coal at the upper price band notified by Coal India Limited for 

the same Grade of coal from time to time: 

Provided also that if the coal rejects generated out of the coal washery are used in 

own/captive generating plant, then the basic cost of coal rejects shall be considered as 

Nil, and actual transportation charges, subject to prudence check, shall be considered 

as input cost.  

55 (B). Run of Mine (ROM) Cost 

55 (B).1  Run of Mine Cost of coal in case of integrated mine(s) allocated through 

auction route under Coal Mines (Special Provisions) Act, 2015 shall be 

worked out as under:  

ROM Cost = (Quoted Price of coal) + (Fixed Reserve Price) 

Where, 

i. Quoted Price of coal is the Final Price Offer of coal in respect of the

concerned coal block or mine, along with subsequent escalation, if

any, as provided in the Coal Mine Development and Production

Agreement or Allotment Agreement:

Provided that additional premium, if any, quoted by the generating

company during auction, shall not be considered in the Run of Mine

Cost;

ii. Fixed Reserve Price is the fixed reserve price per tonne along with

subsequent escalation, if any, as provided in the Coal Mine

Development and Production Agreement or Allotment Agreement:

and

iii. Capital cost under Regulation 36D and additional capital expenditure

under Regulation 36E shall not be admissible for the purpose of ROM

cost in respect of integrated mine(s) allocated through auction route.

55 (B).2 Run of Mine Cost of coal in case of integrated mine allocated through 

allotment route under Coal Mines (Special Provisions) Act, 2015 shall be 

worked out as under:  
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ROM Cost = [(Annual Extraction Cost / ATQ) + Mining Charge] + (Fixed 

Reserve Price).  

Where, 

i. Annual Extraction Cost is the cost of extraction of coal as computed

in accordance with Regulation 55 (F) of these Regulations;

ii. Mining Charge is the charge per tonne of coal paid by the generating

company to the Mine Developer and Operator engaged by the

Generating Company for mining, wherever applicable; and

iii. Fixed Reserve Price is the fixed reserve price per tonne along with

subsequent escalation, if any, as provided in the Coal Mine

Development and Production Agreement or Allotment Agreement:

Provided that in case the Mining Charge includes the Annual Extraction Cost 

payable to the MDO, then the Annual Extraction Cost shall not be payable 

separately.  

55 (B).3  Run of Mine Cost of lignite in case of integrated mine(s) for lignite shall be 

worked out as under: 

ROM Cost = [(Annual Extraction Cost / ATQ) + (Mining Charge)] 

Where,  

i. Annual Extraction Cost is the cost of extraction of lignite as computed

in accordance with Regulation 55 (F) of these Regulations; and

ii. Mining Charge is the charge per tonne of lignite paid by the

Generating Company to the Mine Developer and Operator engaged

by the Generating Company for mining, wherever applicable.

55 (B).4  The Generating Company shall adhere to the Mining Plan for extraction of 

coal or lignite on annual basis and shall submit a certificate to that effect from 

the Coal Controller or the competent authority:  

Provided that deviations from the Mining Plan shall be considered only if 

such deviations have been approved by the Coal Controller or the revised 

Mining Plan has been approved by the competent authority.  

55 (B).5  Run of Mine Cost of coal and lignite shall be worked out in terms of Rupees 

per tonne. 
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55 (C). Additional Charges 

55 (C).1  Where crushing or transportation or handling or washing are undertaken by 

the Generating Company without engaging Mine Developer and Operator or 

an agency other than Mine Developer and Operator, additional charges shall 

be worked out as under:  

(i) Crushing Charges = Annual Crushing Cost/Quantity;

(ii) Transportation Charges = Annual Transportation Cost/Quantity:

Provided that separate transportation charges, as applicable, shall be 

considered from mine up to washery end or coal handling plant associated 

with the integrated mine(s) and beyond washery end or coal handling plant 

associated with the integrated mine(s) and up to the loading point, as the case 

may be; 

(iii) Handling charges = Annual Handling Cost/Quantity; and

(iv) Washing Charges = Annual Washing Cost/Quantity.

Where, 

a. Annual Crushing Cost, Annual Transportation Cost, Annual

Handling Cost and Annual Washing Cost shall be worked out on the

basis of following components, for which the generating company

shall submit the capital cost separately:

i. Depreciation;

ii. Interest on Working Capital;

iii. Interest on Loan;

iv. Return on Equity;

v. Operation and Maintenance Expenses, excluding mining

charge;

vi. Statutory charges, if applicable.

b. Quantity shall be the quantity of coal or lignite in tonne crushed or

transported or handled or washed, as the case may be, during the year

duly certified by the Auditor.

55 (C).2  Where crushing, transportation, handling or washing are within the scope of 

the Mine Developer and Operator engaged by the Generating Company, no 

additional charges shall be admitted, as the same shall be recovered through 

Mining Charge of the Mine Developer and Operator.  
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55 (C).3  Where crushing, transportation, handling or washing are undertaken by the 

Generating Company by engaging an agency other than Mine Developer and 

Operator, the annual charges of such agencies shall be considered as part of 

the Operation and Maintenance Expenses, provided that the charges have 

been discovered through a transparent competitive bidding process.  

55 (C).4  The crushing charges, transportation charges, handling charges, and washing 

charges shall be admitted by the Commission after prudence check, 

considering charges of Coal India Limited or similarly placed coal mines or 

any other reference charges.  

55 (C).5  The crushing charges, transportation charges, handling charges, and washing 

charges shall be worked out in terms of Rupees per tonne 

55 (D). Capital Cost  

55 (D).1 The expenditure incurred, including IDC, duly certified by the Auditor, for 

development of the integrated mine(s) up to the date of commercial 

operation, shall be considered for arriving at the capital cost.  

55 (D).2 Capital expenditure incurred shall be admitted by the Commission after 

prudence check. 

55 (D).3 Capital expenditure incurred on infrastructure for crushing, transportation, 

handling, washing and other mining activities required for mining operations 

shall be arrived at separately in accordance with these Regulations:  

Provided that where crushing, transportation, handling or washing are 

undertaken by the Generating Company, the expenditure incurred on 

infrastructures of these components shall be capitalized: 

Provided further that where mine development and operation, with or without 

any component of crushing, transportation, handling or washing are 

undertaken by the Generating Company by engaging Mine Developer and 

Operator or an agency other than Mine Developer and Operator, the capital 

expenditure incurred by Mine Developer and Operator or such agency shall 

not be capitalised by the Generating Company and shall not be considered 

for the determination of input price.  
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55 (D).4  The capital expenditure shall be determined by considering, but not limited 

to, the Mining Plan, detailed project report, mine closure plan, cost audit 

report and such other details as deemed fit by the Commission.  

55 (E). Additional Capital Expenditure  

55 (E).1  The expenditure, in respect of the integrated mine(s), incurred or projected 

to be incurred after the date of commercial operation and up to the date of 

achieving the Peak Rated Capacity may be admitted by the Commission, 

subject to prudence check and shall be capitalized in the respective year of 

the Control Period as additional capital expenditure corresponding to the 

Annual Target Quantity of the year as specified in the Mining Plan or actual 

extraction in that year, whichever is higher, on following counts:  

a. expenditure incurred on activities as per the Mining Plan;

b. expenditure for works deferred for execution and un-discharged

liabilities recognized for works executed prior to date of commercial

operation;

c. expenditure for works required to be carried out for complying with

directions or orders of any statutory authorities;

d. liabilities arising out of compliance of order or decree of any court of

law or award of arbitration;

e. expenditure for procurement and development of land as per the

Mining Plan;

f. expenditure for procurement of additional heavy earth moving

machineries for replacement, on completion of their useful life; and

g. liabilities due to Change in Law or Force Majeure events:

Provided that in case of replacement of any assets, the additional 

capitalization shall be worked out after adjusting the gross fixed assets and 

cumulative depreciation of the assets replaced on account of de- 

capitalization:  

Provided further that the Generating Company shall prepare guidelines for 

procurement and replacement of heavy mining equipment such as Heavy 

Earth Moving Machineries and share the same with the beneficiaries and 

submit it to the Commission along with its Petition.  

55 (E).2  The expenditure, in respect of the integrated mine(s), incurred or projected 

to be incurred after the date of achieving the Peak Rated Capacity may be 

admitted by the Commission subject to prudence check, and shall be 
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capitalized as Additional Capital Expenditure, corresponding to the Annual 

Target Quantity of the respective years as specified in the Mining Plan, on 

following counts:  

a. expenditure incurred on activities, if any, as per Mining Plan;

b. expenditure for works required to be carried out for complying with

directions or order of any statutory authority;

c. liabilities arising out of compliance of order or decree of any court of

law or award of arbitration;

d. expenditure for procurement and development of land as per the

Mining Plan; and

e. liabilities due to Change in Law or Force Majeure events:

Provided that in case of replacement of any assets, the additional 

capitalization shall be worked out after adjusting the gross fixed assets, 

cumulative depreciation and cumulative repayment of loan of the assets 

replaced on account of de-capitalization.  

55 (E).3 The expenditure on following counts shall not be considered as additional 

capital expenditure for the purpose of these Regulations: 

a. expenditure incurred but not capitalized as the assets have not been

put in service (capital work in progress);

b. mine closure expenses;

c. expenditure on works not covered under Mining Plan, unless covered

under sub-clause (g) of Regulation 55 (E).1 or sub-clause (e) of

Regulation 55 (E).2;

d. expenditure on replacement due to obsolescence of assets on account

of completion of the useful life or due to obsolescence of technology,

if the original cost of such assets have not been de-capitalised from

the gross fixed assets.

55 (F). Annual Extraction Cost  

The Annual Extraction Cost of integrated mine(s) shall consist of the following 

components:  

a. Depreciation;

b. Interest on Loan;

c. Return on Equity;

d. Operation and Maintenance Expenses, excluding mining charge;

e. Interest on Working Capital;

f. Mine closure expenses, if not included in mining charge; and
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g. Statutory charges, if applicable.

55 (G). Capital Structure, Return on Equity and Interest on Loan  

55 (G).1  For integrated mine(s), debt-equity ratio as on the date of commercial 

operation and as on the date of achieving Peak Rated Capacity shall be 

considered in the manner as specified under Regulation 27.  

55 (G).2  For integrated mine(s), debt-equity ratio for additional capital expenditure 

admitted by the Commission under these Regulations shall be considered in 

the manner as specified under Regulation 55 (G).1.  

55 (G).3  Return on equity shall be computed in rupee terms on the equity base arrived 

under Regulation 55 (G).1 at the base rate of 14%. 

55 (G).4  The base rate of return on equity as per Regulation 55 (G).3 shall be grossed 

up with the effective tax rate computed in the manner specified under 

Regulation 34.2.  

55 (G).5  Interest on loan, including normative loan, if any, determined under Clause 

(1) of this Regulation, shall be arrived at by considering the weighted average

rate of interest calculated on the basis of actual loan portfolio, in accordance 

with Clauses (2) to (7) of Regulation 32 of these Regulations.  

55 (H). Depreciation  

55 (H).1  Depreciation in respect of integrated mine(s) shall be computed from the date 

of commercial operation by applying Straight Line Method. 

55 (H).2  The value base for the purpose of depreciation shall be the capital cost of the 

asset admitted by the Commission: 

Provided that,  

a. freehold land or assets purchased from grant shall not be considered

as depreciable assets and their cost shall be excluded from the capital

cost while computing depreciable value of the assets;

b. where the allotment of freehold land is conditional and is required to

be returned, the cost of such land shall be part of value base for the

purpose of depreciation, subject to prudence check by the

Commission; and

c. lease hold land shall be amortized over the lease period or remaining

life of the integrated mine(s), whichever is lower.
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55 (H).3  The salvage value of an asset shall be considered as 10% of the capital cost 

of the asset:  

Provided that the salvage value shall be: 

i) zero for IT equipment and software;

ii) zero or as agreed by the Generating Company with the State

Government for land; and

iii) as notified by the Ministry of Corporate Affairs under the Companies

Act, 2013 for specialized mining equipment.

55 (H).4  Depreciation in respect of integrated mine(s) shall be arrived at annually by 

applying depreciation rates or on the basis of expected useful life specified 

in Annexure-1(A) of these Regulations:  

Provided that specialized mining equipment shall be depreciated as per the 

useful life and depreciation rate as notified by the Ministry of Corporate 

Affairs under the Companies Act, 2013.  

55 (I). Operation and Maintenance Expenses 

55 (I).1  The Operation and Maintenance expenses in respect of integrated mine(s) of 

coal, for the Control Period ending on 31st March 2025 shall be allowed 

based on the projected Operation and Maintenance Expenses for each year of 

the tariff period subject to prudence check by the Commission:  

Provided that the Operation and Maintenance expenses allowed under this 

clause shall be trued up based on actual expenses for the Control Period 

ending on 31st March, 2025.  

55 (I).2  Where the development and operation of the integrated mine(s) is undertaken 

by the Generating Company by engaging Mine Developer and Operator, the 

Mining Charge of such Mine Developer and Operator shall not be included 

in Operation and Maintenance Expenses under Regulation 55 (I).1. 

55 (I).3  Where an agency other than Mine Developer and Operator is engaged by the 

Generating Company, through a transparent competitive bidding process, for 

crushing or transportation or handling or washing or any combination 

thereof, the annual charges of such agency shall be considered as part of 

Operation and Maintenance Expenses under Regulation 55 (I).1, subject to 

prudence check by the Commission.  

55 (J). Interest on Working Capital 

55 (J).1  The working capital of the integrated mine(s) of coal shall cover: 
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(i) Input cost of coal stock for 7 days of production corresponding to the

Annual Target Quantity for the relevant year;

(ii) Consumption of stores and spares including explosives, lubricants and

fuel @ 15% of operation and maintenance expenses, excluding mining

charge of Mine Developer and Operator and annual charges of the

agency other than Mine Developer and Operator, engaged by the

Generating Company; and

(iii) Operation and maintenance expenses for one month, excluding mining

charge of Mine Developer and Operator and annual charges of the

agency other than Mine Developer and Operator, engaged by the

Generating Company.

55 (J).2  The working capital of the integrated mine(s) of lignite shall cover:- 

(i) Input cost of lignite stock for 7 days of production corresponding to the

Annual Target Quantity for the year;

(ii) Consumption of stores and spare including explosives, lubricants and

fuel @ 20% of Operation and Maintenance expenses, excluding Mining

Charge of Mine Developer and Operator and annual charges of the

agency other than Mine Developer or Operator, engaged by the

Generating Company; and

(iii) Operation and Maintenance expenses for one month, excluding Mining

Charge of Mine Developer and Operator and annual charges of the

agency other than Mine Developer and Operator, engaged by the

Generating Company.

55 (J).3  The rate and payment of interest on working capital shall be determined in 

accordance with Regulation 32.1(f). 

55 (K). Mine Closure Expenses 

55 (K).1  Where the mine closure is undertaken by the Generating Company, the 

amount deposited in the Escrow Account as per the Mining Plan, after 

adjusting interest earned, if any, on the said deposits shall be admitted as 

Mine Closure Expenses:  

Provided that,  

a. the amount deposited in the Escrow Account as per the Mining Plan

prior to the Date of Commercial Operation of the integrated mine(s)

shall be indicated separately and shall be recovered over the useful
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life of the integrated mine(s) in the form of annuity linked to the 

borrowing rate;  

b. the amount deposited in the Escrow Account as per the Mining Plan

or any expenditure incurred towards mine closure shall be excluded

from the capital cost for computing input price;

c. where the expenditure incurred towards mine closure falls short of or

is in excess of the reimbursement received from the Escrow Account

during the Control Period till 31st March 2025, the shortfall or excess

shall be carried forward to the subsequent years for adjustments.

55 (K).2  The amount towards mine closure shall be deposited in the Escrow Account 

as per the Mining Plan and shall be recovered as part of input price 

irrespective of the expenditure incurred towards mine closure during any of 

the years of the Control Period.  

55 (K).3  Where mine closure is within the scope of Mine Developer and Operator 

engaged by the Generating Company and mine closure expenses are part of 

the Mining Charge of Mine Developer and Operator, the mine closure 

expenses shall be met out of the Mining Charge and no mine closure expenses 

shall be admissible to the Generating Company separately:  

Provided that, 

a. the amount deposited in the Escrow Account by the Mine Developer

and Operator or by the Generating Company and any amount

received from the Escrow Account against expenditure incurred

towards mine closure shall not be considered for computing input

price; and

b. the difference between the borrowing cost, arrived at by considering

the weighted average rate of interest calculated on the basis of actual

loan portfolio in accordance with the methodology specified in

Regulation 30, and the amount deposited in Escrow Account and the

interest received from Escrow Account in a year shall be adjusted in

the input price of coal or lignite of the respective year, as part of mine

closure expenses, on case-to-case basis.

55 (K).4  Where the mine closure is within the scope of Mine Developer and Operator 

engaged by the Generating Company only for a part of useful life of the 

integrated mine(s)and the Generating Company undertakes the mine closure 

for the balance useful life, the treatment of mine closure during the period 
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undertaken by the Generating Company shall be in accordance with 

Regulation 55 (K).1 and mine closure during the period undertaken by the 

Mine Developer and Operator shall be in accordance with Regulation 55 

(K).3:  

Provided that the treatment of mine closure at the end of useful life of the 

integrated mine(s) shall be decided by the Commission on case-to-case basis. 

55 (K).5  The mine closure expenses worked out in accordance with this Regulation 

shall not applicable in case of the integrated mine(s) allocated through 

auction route under Coal Mines (Special Provisions) Act, 2015.  

55 (L). Determination of Input Price 

55 (L).1  The input price of coal or lignite shall be determined as under: 

Input Price = [ROM Cost + Additional charges] 

55 (L).2  The credit arising on account of adjustment due to shortfall in overburden 

removal, GCV Adjustment and Non-tariff Income, if any, shall be dealt 

separately in the manner specified in these Regulations.  

55 (L).3  Statutory Charges, as applicable, shall be allowed. 

55 (M). Recovery of Input Charges 

55 (M).1  The input charges of coal or lignite shall be recovered as under: 

Input Charges = [Input Price x Quantity of coal or lignite supplied] + 

Statutory charges, as applicable:  

Provided that energy charge rate based on input price of coal does not lead to 

higher energy charge rate throughout the tenure of power purchase agreement 

than that, which would have been obtained as per terms and conditions of the 

existing power purchase agreement.  

55 (M).2  The Generating Company shall work out the comparative energy charge rate 

based on the input price of coal and notified price of Coal India Limited for 

the commensurate grade of coal for every month from the date of commercial 

operation of integrated mine(s) and share the same with beneficiaries.  
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55 (N). Adjustment on account of Shortfall of Overburden Removal (OB 

Adjustment) 

55 (N).1 The Generating Company shall remove overburden as specified in the 

Mining Plan. 

55 (N).2  In case of shortfall of overburden removal during a year, the generating 

company shall be allowed to adjust such shortfall against excess of 

overburden removal, if any, during subsequent three years.  

55 (N).3 In case of excess of overburden removal during a year, the generating company 

shall be allowed to carry forward such excess for adjustment against the 

shortfall, if any, during subsequent three years.  

55 (N).4  Where the shortfall of overburden removal of any year is not made good by 

the generating company in accordance with Clause (2) of this Regulation, the 

adjustment on account of shortfall of overburden removal (OB Adjustment) 

for that year shall be worked out as under:  

Where, 

i) Factor of adjustment for shortfall of overburden removal during the year shall be

computed as under:

[(Actual quantity of coal or lignite extracted during the year x Annual Stripping 

Ratio as per Mining Plan) - (Actual quantity of overburden removed during the 

year/ Annual Stripping Ratio as per Mining Plan)]/ (Annual Target Quantity);  

ii) Annual Stripping ratio is the ratio of volume of overburden to be removed for one

unit of coal or lignite as specified in the Mining Plan.

iii) Mining Charge is the charge per tonne of coal or lignite paid by the Generating

Company to the Mine Developer and Operator engaged by the Generating

Company for mining, wherever applicable.

55 (N).5  The provisions of this Regulation regarding adjustment on account of 

shortfall of overburden removal shall not be applicable in case of the 

integrated mine(s) allocated through auction route under Coal Mines (Special 

Provisions) Act, 2015.  

55 (O). Adjustment on account of shortfall in GCV (GCV Adjustment) 

55 (O).1  In case the weighted average GCV of coal extracted from the integrated 

mine(s) in a year is higher than the declared GCV of coal for such mine(s), 

no GCV adjustment shall be allowed.  
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55 (O).2  In case the weighted average GCV of coal extracted from the integrated 

mine(s) in a year is lower than the declared GCV of coal of such mine(s), the 

GCV adjustment in that year shall be worked out as under:  

a. Where the integrated mine(s) are allocated through auction route

under Coal Mines (Special Provisions) Act, 2015:

GCV Adjustment = (Quoted Price of coal + Fixed Reserve Price) X 

[(Declared GCV of coal – Weighted Average GCV of coal extracted 

in the year)/(Declared GCV of coal)]  

Where, 

i) Quoted Price of coal is the Final Price Offer of coal in respect of

the concerned coal Block or Mine, along with subsequent escalation, 

if any, as provided in the Coal Mine Development and Production 

Agreement or Allotment Agreement:  

Provided that additional premium, if any, quoted by the Generating 

Company in auction, shall not be considered; and  

ii) Declared GCV of coal shall be the GCV of coal as specified or

quoted in the auction. 

b. Where the integrated mine(s) are allocated through allotment route

under Coal Mines (Special Provisions) Act, 2015:

GCV Adjustment = [(Annual Extraction Cost/ATQ) + (Mining 

Charge)] X [(Declared GCV of coal –Weighted Average GCV of 

coal extracted in the year)/(Declared GCV of coal)]  

Where,  

i) Annual Extraction Cost is the cost of extraction of coal as

computed in accordance with Regulation 55 (F); 

ii) Mining Charge is the charge per tonne of coal paid by the

Generating Company to the Mine Developer and Operator engaged 

by the Generating Company for mining, wherever applicable; and  

iii) Declared GCV of coal shall be the average GCV as per the

Mining Plan or as approved by the Coal Controller. 

55 (P). Adjustment on account of Non-Tariff Income (NTI Adjustment) 

55 (P).1  Adjustment on account of Non-Tariff Income (NTI Adjustment) for any year, 

such as income from sale of washery rejects in case of integrated mine of 
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coal and profit, if any, from supply of coal to the Coal India Limited or 

merchant sale of coal as allowed under the Coal Mines (Special Provisions) 

Act, 2015 shall be worked out as under:  

NTI Adjustment = (All Non-Tariff Income during the year)/(Actual quantity 

of coal or lignite extracted during the year): 

Provided that the price of sale of washery rejects shall not be lesser than 

actual transport cost incurred.  

55 (P).2  The adjustment on account of Non-Tariff Income worked out in accordance 

with this Regulation shall not be applicable in case of the integrated mine(s) 

allocated through auction route under Coal Mines (Special Provisions) Act, 

2015.  

55 (Q). Credit Adjustment Note 

55 (Q).1  The credit arising on account of OB Adjustment, GCV Adjustment and NTI 

Adjustment shall be dealt through Credit Adjustment Note for any year. 

55 (Q).2  The Credit Adjustment Note shall be issued in favour of the specified end use 

generating stations on account of OB Adjustment, GCV Adjustment or NTI 

Adjustment, as the case may be, for that year as under:  

i. OB Adjustment for the year X Quantity of coal or lignite supplied in that

year;

ii. GCV Adjustment for the year X Quantity of coal or lignite supplied in

that year; and

iii. NTI Adjustment in the year X Quantity of coal or lignite supplied in that

year.

55 (Q).3  The amount in Credit Adjustment Note shall be adjusted against the charges 

of coal or lignite supplied after the date of issue of Credit Adjustment Note 

and the integrated mine(s) shall prepare an annual reconciliation statement of 

such adjustment and furnish the same to all the end use plants and also 

publish the same on its website.  

55 (R). Quality Measurement 

The quality of coal or lignite supplied from the integrated mine(s) shall be measured at 

the loading point through third party sampling as per the guidelines and procedure 
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specified by the Ministry of Coal, Government of India and records of such 

measurement of quality of coal shall be made available to the beneficiaries on demand. 

55 (S). Special Provision 

Provisions of Part D of these Regulations shall not be applicable in case of integrated 

mine(s), except to the extent specifically provided for or referred to in Part E (A):  

Provided that the financial parameters required for determination of input price of coal 

or lignite from integrated mine(s), if not specifically provided for or referred to in Part 

E (A), shall be considered as per provisions of these Regulations as applicable to the 

coal or lignite based generating stations.”  

20 Amendment to Regulation 61 of the Principal Regulations 

20.1 Regulation 61.8 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“ 61.8 A Transmission Licensee may undertake Opex schemes for system automation, new 

technology and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and 

above normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the Transmission Licensee shall submit detailed justification, cost 

benefit analysis, and life-cycle cost analysis of such schemes as against capex 

schemes, and savings in O&M expenses, if any.” 

20.2 Regulation 61.9 is introduced after Regulation 61.8 of the Principal Regulations:— 

“61.9 The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses of the Transmission Licensee on account of consideration of some Schemes 

under O&M rather than Capital Investment on case-to-case basis, depending on the 

justification to be submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses including the cost of some schemes considered 

under O&M rather than Capital Investment are lower than normative O&M expenses, 

then sharing of efficiency gains shall be done: 

Provided further that if actual O&M expenses including the cost of some schemes 

considered under O&M rather than Capital Investment are higher than normative 

O&M expenses on this account, then no sharing of efficiency losses shall be done”. 

21 Amendment to Regulation 66 of the Principal Regulations:- 

21.1 Regulation 66 of the Principal Regulations shall be substituted as under: 
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“66. Usage of Intra-State Transmission System 

The charges for intra-State transmission usage shall be shared among various TSUs in 

the following manner:  

a) Long-Term TSU with Recorded Demand in any 15-minute time block up to Base

TCR shall not be subjected to payment of Short-Term Transmission Charges.

b) Long-Term TSU with Recorded Demand in any 15-minute time block greater than

Base TCR but lower than Contracted Capacity shall make payment of Short-Term

Transmission Charges for the recorded demand in excess of Base TCR.

c) Long-Term TSU with Recorded Demand in any 15-minute time block lower than

Base TCR and greater than Contracted Capacity shall not be subjected to payment

of Short-Term Transmission Charges.

d) Long-Term TSU with Recorded Demand in any 15-minute time block greater than

Contracted Capacity, where Contracted Capacity is greater than Base TCR, shall

make payment of Short-Term Transmission Charges for the Recorded Demand in

excess of Base TCR and shall also make payment of Additional Regulatory Charge

for Recorded  Demand  in excess  of Contacted Capacity  as specified in Regulation

14.5 of the Maharashtra Electricity Regulatory Commission (Transmission Open

Access) Regulations, 2016, as amended time to time.

e) Long-Term TSU with Recorded Demand in any 15-minute time block greater than

Base TCR, where Contracted Capacity is less than Base TCR, shall make payment

of Short-Term Transmission Charges for the Recorded Demand in excess of Base

TCR and shall also make payment of an Additional Regulatory Charge for Recorded

Demand in excess of Base TCR as specified in Regulation 14.5 of the Maharashtra

Electricity Regulatory Commission (Transmission Open Access) Regulations, 2016

as amended time to time:

Provided that the calculation of the Short-Term Transmission Charges and Additional 

Regulatory Charge shall be based on the 15-minute time block basis or as amended time 

to time: 

Provided further that the applicability and calculation of the Short-Term Transmission 

Charges and Additional Regulatory Charge shall be as shown in the Table below:  

Sl. 

No. 

Scenario Applicable Charges Calculations of charges on 15-

minute time block basis  

a) RD < Base TCR 

< CC 

Only Monthly Transmission 

Charges (MTC) 

STTC will not apply as RD is 

within Base TCR. TSU pays 

Transmission charges upto Base 

TCR. 
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Sl. 

No. 

Scenario Applicable Charges Calculations of charges on 15-

minute time block basis  

b) Base TCR < RD 

< CC 

STTC as per Regulation 66(b) of 

MYT Regulations, 2019 

STTC = (RD– Base TCR) in kW x 

S.T. Rate (Rs./kWh)  

c(i) CC < RD < Base 

TCR 

Only MTC STTC will not apply as RD is 

within Base TCR. TSU pays 

Transmission charges upto Base 

TCR. 

c(ii) Base TCR < CC 

< RD 

STTC as per Regulation 66 (b) 

of MYT Regulations, 2019. 

ARC equal to 25% of the LTTC 

for the use of InSTS in excess of 

its CC as per Regulation 66 (c) 
MYT Regulations, 2019 and 

Regulation 14.5 of TOAR, 

2016. 

STTC = (RD – Base TCR) in kW x 

S.T. Rate (Rs./kWh)  

ARC = (RD – CC) in kW x 0.25 x 

LTTC (Rs/kW/month) 

C 

(iii) 

CC< Base TCR 

< RD 

STTC as per Regulation 66 (b) 

of MYT Regulations 2019 

ARC=25% of the LTTC for the 

use of an InSTS in excess of its 

Base TCR. Regulation 14.5 of 

TOA,2016 

STTC = (RD – Base TCR) in kW x 

S.T. Rate (Rs./kWh)  

ARC = (RD – Base TCR) in kW x 

0.25 x LTTC (Rs/kW/month) 

” 

22 Amendment to Regulation 75 of the Principal Regulations 

22.1 Regulation 75.7 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“ 75.7 A Distribution Licensee may undertake Opex schemes for system automation, new 

technology and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and 

above normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the Distribution Licensee shall submit detailed justification, cost benefit 

analysis, and life-cycle cost analysis of such schemes as against capex schemes, and 

savings in O&M expenses, if any.” 

22.2 Regulation 75.9 is introduced after Regulation 75.8 of the Principal Regulations:— 

“75.9 The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses of the Distribution Licensee on account of consideration of some Schemes 
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under O&M rather than Capital Investment on case-to-case basis, depending on the 

justification to be submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses are lower than normative O&M expenses on 

this account, then no sharing of efficiency gains shall be done to that extent”. 

23 Amendment to Regulation 84 of the Principal Regulations 

23.1 Regulation 84.7 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“ 84.7 A Distribution Licensee may undertake Opex schemes for system automation, new 

technology and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and 

above normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the Distribution Licensee shall submit detailed justification, cost benefit 

analysis, and life-cycle cost analysis of such schemes as against capex schemes, and 

savings in O&M expenses, if any.” 

23.2 Regulation 84.9 is introduced after Regulation 84.8 of the Principal Regulations:— 

“84.9 The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses of the Distribution Licensee on account of consideration of some Schemes 

under O&M rather than Capital Investment on case-to-case basis, depending on the 

justification to be submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses are lower than normative O&M expenses on 

this account, then no sharing of efficiency gains shall be done to that extent”. 

24 Amendment to Regulation 91 of the Principal Regulations 

24.1 Illustration is introduced after Regulation 91.2 of the Principal Regulations:— 

“Illustration:  

Total Capital Investment against all Schemes in FY 2021-22 in a local area = Rs. 500 Crore; 

Total RI Charges included in above Capital Investment = Rs. 250 Crore;  

Total expenditure recoverable as Capital Investment = Rs. 375 Crore (i.e., Rs. 250 Crore + 

50% of Rs. 250 Crore of RI); 

Balance expenditure recoverable as Additional Charges from concerned Local Area on account 

of RI in FY 2022-23 = Rs. 125 Crore (i.e., 50% of Rs. 250 Crore of RI); 
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Maharashtra  Electricity Regulatory Commission 

Total Sales of concerned Local Area in FY 2022-23 = 5000 Million Units; 

Additional Energy Charges for all categories of consumers in concerned Local Area on account 

of RI in FY 2022-23 = Rs. 0.25 per kWh (125*10/5000)” 

24.2 Second, Third and Fourth provisos are introduced after the first proviso to Regulation 91.2 

of the Principal Regulations as under:— 

“Provided further that the recovery of Road Reinstatement (RI) charges shall commence 

only after the concerned asset is put to use: 

Provided also that the period of recovery of additional RI Charges from the consumers 

of the local area shall be one year or such additional period as may be approved by the 

Commission in the relevant Order:  

Provided also that no carrying cost shall be allowed in case recovery of additional RI 

Charges is spread over more than 1 year.” 

25 Amendment to Regulation 96 of the Principal Regulations 

25.1 Regulation 96.6 of the Principal Regulations is amended as under:— 

“ 96.6 The MSLDC may undertake Opex schemes for system automation, new technology 

and IT implementation, etc., and such expenses may be allowed over and above 

normative O&M Expenses, subject to prudence check by the Commission: 

Provided that the MSLDC shall submit detailed justification, cost benefit analysis, and 

life-cycle cost analysis of such schemes as against capex schemes, and savings in 

O&M expenses, if any.” 

25.2 Regulation 96.7 is introduced after Regulation 96.6 of the Principal Regulations:— 

“96.7 The Commission may consider any request for revision of the normative O&M 

expenses of MSLDC on account of consideration of some Schemes under O&M rather 

than Capital Investment on case-to-case basis, depending on the justification to be 

submitted by the Applicant and the life-cycle cost analysis: 

Provided that if actual O&M expenses are lower than normative O&M expenses on 

this account, then no sharing of efficiency gains shall be done to that extent”. 
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26 Amendment to Annexure of the Principal Regulations 

26.1 Annexure I(A) is introduced after Annexure I of the Principal Regulations:— 

“Annexure-I (A): DEPRECIATION SCHEDULE FOR INTEGRATED MINE 

Sr. Asset Particulars Life in Years 

1 Land Freehold @ 999 

2 Land Leasehold &&& 

3 Temporary Erections 1 

4 HEMM $ 8 

5 Road, bridges, culverts, helipads 25 

6 Main Plant Buildings 30 

7 Machinery other than HEMM 15 

8 Water Supply, drainage and sewerage 15 

9 Furniture and Fixtures 15 

10 Office equipment, other than computers 15 

11 Hospital equipment 15 

12 EDP, WP machines, SATCOM & 

communication equipment 

15 

13 Electrical Installations 15 

14 Self-propelled vehicles 10 

15 Computers, software 3 

16 Mine Development Expenses # 20 or life of mine, 

whichever is lower 

17 Evaluation and exploration # 20 or life of mine, 

whichever is lower 

18 Others not covered above 15 

Salvage Value shall be other than 5% for 

following assets – 

a. IT Equipment, software Zero(0) 

b. Zero or as agreed with state Government in

case of land. 

c. For specialized mining equipment as

specified by Ministry of Corporate affairs. 

d. Mine Development expenses, Evaluation and

Exploration Zero (0) 

@ Petitioner to submit if the Freehold Land is 

attached with any conditions for return. If yes, 

to submit the conditions and period after which 
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Sr. Asset Particulars Life in Years 

the land is to be returned. In such case, the land 

shall be depreciable based on such details.  

&&& To be filled by Petitioner, least of lease 

agreement/mine life/right to use period  

$ List of individual HEMM with cost of each 

HEMM be provided separately  

# In generic sense, Mine Development 

Expenditure is the expenditure incurred to bring 

the mine in usable condition after ensuring the 

economic viability and decision is taken by 

Mine Owner to develop the mine. While filling 

under this head, details to the extent feasible are 

to be given separately.  

Evaluation and exploration expenditure is 

generally the expenditure incurred associated 

with finding the mineral by carrying out 

topographical, geological, geochemical and 

geophysical studies, exploratory drilling, 

trenching, sampling, expenditure for activities 

in relation to evaluation of technical feasibility 

and commercial viability, acquisition of rights 

to explore, etc. While filling under this head 

details to the extent feasible are to be given 

separately.  

“ 

27 Introduction of Annexure IV of the Principal Regulations 

27.1 Annexure IV is introduced after Annexure III of the Principal Regulations:— 
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